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ke Kspcranto estas tro artefarita kaj sentradicla. wece* 
estas klarigi, ke tio cslas ne vera. Kkzistas cn nia lingvo d 
partoj : la enhavo de l Unua Libro kuj ĉio cctcra. 

F.n la Unua Libro cstis donitaj kclkaj centoj <la radikoj j 

clektitaj dc unu 
ĉu tiuj radikoj estis nov 

paj lin/voj. Tiuj vortoj 


homo post ionga spertado kaj vcrkado. Scd 

sentradit iuj ? Nc, ĉar 

ili cstis elprenitaj intcr la plej komunaj vortoj dc niaj cŭro- 

nc cstis subitc kreitaj dc iu fantazic- 

ma fabrikanto, ili cstis prenitaj cl vivantaj lingvoj kun la 
tuta forto de sia longa tradicio. T.iu cl ili havas sian pro- 
pran historion. Ĝiu el ili estis kreita <lc iu maljuna popolo 

kaj baldaŭ ripctita de «liaj 
iom post iom alisoniĝantc dc la ma 
ili cstis parolataj de la primitivn 

montplatajoj de Azio. 

Arbitraj estis nur la kelkaj gramatikuj tiniftoj almetilaj al 
tiuj radikoj, kvanknm cĉ tiuj liniĝoj anknŭ cstis elprenitaj 
el naturaj lingvoj. Artcfarita estis la fonctika ortograllo ; sed 
dc ĉiuj lingvoj laortografio estis inm arlcfarita. 

Natura kreskado de la linguo. 

ĉirkaŭ tiu-ĉi malgrandega materialo naturc kreskadis la 
tuta lingvo. D-ro Zamcnhof kaj la unuaj vcrknntoj, espri- 
manle siajn sentojn per esperantaj vortoj, kreis inn vivan 
atmosferon, en kiun la inalnovaj indo-eŭropaj radikoj povis 
alporti la tutan forton de sia longa antaŭa vivado. Per la 
uzado, iom post iom, tute nature envenis cn la lingvon ĉiuj 
nccesaj aliaj radikoj. Anknŭ per reciprokn intermiksado, 
knnvivado. kunmctado, senĉese pliriĉiĝadis la juna lingvo ; 


Ni eslus fcliĉaj («iblikigi ĉi tie ekslrakiojn ae ia irc 
kiun furis pri Espcranta Literatliro nŭ» kunlaboranto Ed- Priimt en 
Antverpcno, ĉe Ih dbdono de In prcniioj de ln K.mgresaj Konkursoj. 

Kiel naskiĝas litcratnro. 

Gi estas neccsa ku/ necuitebla. 

Kelkaj al ni riproĉis, ke ni farns Jiteraturon en Esperanto, 
aliaj kc ni literaturon nc havas. L nu la alian sin detruas tiaj 
krilihoj. Kjvi Cfctas elde, kc lingso vivu sen literaturo ? Al 
vivanta lingvo ĝi estas ja neccsa kvazaŭ la koro al vivnntn 
homo. Literaturo estns por ĉiu lingvo la bcliga ccntro, cu 
kiun alfluas la sango por puriĝi kaj postc rcflui cn ĉiujn par- 
tojn de fvivanta korpo. Lingvo nc povas esti laŭordone nur 
komerca kaj scicnca. Kicl povus iu malpcrmesi, ke trovigos 
iuj homoj por paroli pli arlc kaj pli zorgc ol aliaj ? En ciu 
honio kaŝiĝas iu dc/.iro al bclcco. Jam en prahistoriaj 
epokoj p.er pintaj pecoj dc ŝtono la homoj provis skulptadi 
figuralojn sur la mahlelikatajn meblojn, kiujn ili tranĉadis 
por si cl In trunko <le ffalintnj arboj. De belarto tio est.s la 
hurnila komcnco. Ankaŭ cn parolo baldaŭ troviĝis arlistoj, 
kiuj deziris kanti ritmitajn frazojn aŭ diri rakonton en ia 
pli bcla maniero ol.kutime. Kiel estas eble malpermesi, ke 
talenta horao skribu aŭ parolu cn pli clcganta mamero ol 
lia najbaro, kiu uzas la lingvon nur por vendadi au ordo- 
nadi per mallongaj rigidaj frazetoj ? Kiel oni povas malper- 
mcsi ke ni, Esperantistoj, ŝatu kanti kune laŭ vortoj amataj ? 

Ja ĉio ĉi estas literaturo kaj ĉio ĉi okazas en plej natura 

maniero. 

Cu Espcrunto cslas scntradicia ? 

Ankaŭ oni ne volas kredi je nia literaturo, ĉar om opimas. 


MuUsj s\ ili truV-Vii miljarojn, 
lproksima tempo, kiam 
indo-eŭropa gcnlo ie sur la 
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psij radikoj, pcrdintc preskaŭ ncnion el sia antikva tradicio. 
En multaj proponitaj sistemoj tiuj samaj radikoj, kvazaŭ 
iranĉitaj branĉetoj, fariĝis sekaj ŝtonigitaj mortintoj, ĉar ili 
ne trovis la necesan vivan trunkon. Hestante nur sur paĝoj 
dc fermita Mmi aŭ kajero ne povas vivadi la vortoj, kiuj 
estas esence vivantaj estajoj kiel bestoj aŭ kreskajoj. 

I)uine, enplantitaj sur vivantan trunketon de juna lingvo, 
kvaznŭ branĉetoj fortranĉitaj el maljunaj arboj, ili povis 
plu vivadi, cĉ j»li vigle ol antaŭe, kaj baldaŭ ili grandigis !a 
arbeton per mirinde vastiĝanta krono de brila foliaro kaj 
floraro. 

l)o, tiuj kclkccntoj dn radikoj enportis sian propran viva- 
don ; ĉio cetera en la lingvo, tio estis la plej granda parto 
de fti, kreiftis kaj enportiftis tutc nature, same kiel ckazas 
por ĉiu alia vivantu lingvo. Jam eĉ la vortoj de la Univer- 
sala Vortaro estas radikoj ne elektitaj dc I)-ro Zamenhof, 
sed trovltaj en lu unuajtempaj verkaĵoj kaj rajtigituj nur 
dc 1’iizado. Ĉu nun oni povas nomi Esperanton artefarita 
kaj sentradicia ? ĉu nia lingvo koniraŭe ne estas plej jiarte 
vcre natura, kaj havas, same kicl ceteraj, sian propran tra- 
dicion — koni|>rcneblc ankoraŭ tre junan — kaj la respek- 
lindan tradiclon de siaj fundamentaj radik>j, kiuj Iravivis 
centjarojn kaj centjarojn ? 

I.a limirn rslat ĉie, kie ĝi uzif/as. 

Kio cstus lingvo ? ĉu fti kuŝns cn la gramatikoj kaj vorta- 
roj ? Ne, tute ne, tie kuSas nur skeletaj rimarkoj pri fti. Ne 
en la libroj troviftas la lingvo, sed ĉie, kie fti skribiftas kaj 
pnroliftus. Tie-ĉi estns lu lingvo dum mi parolas, hodiaŭ 
malenc dum ni diskutadis, liieraŭ vespere en la deklamado, 
ĉiutage en ninj konversacioj, en niaj leteroj, en niaj gazetoj, 
ĉic, kic sonas Kspernnto, ĉie, kie fluas Esperantaj frazoj, ĉu 
dc lipoj nl oreloj, ĉu de plumo nl okuioj, tie estas nia 
lingvo, tie fti vivas. La lingvo cstus ĉie, kie fti estas uzata. 

Kial sukccsis Espcranto. 

Ke D-ro Znmcnhof, nia iniciatinla genio, perfekte kom- 
prenis kie estas lingvo kaj kiel fti vivas, nl tio ni ŝuldas la 
mirindnn renlifton dc lia nobla revo. Li komprenis, ke nur 
kiel eble plej mnlmultc da materialo li dcvas doni por ke la 
uzmlo mem kreu la frazojn, la esprimojn, unuvorte ĉion, 
kio faras la lingvon. 

Im liuguun furas nc la vortoj sed la grupoj da vortoj. 

Kfektive, nck en In vortaro, nck en la gramatiko estas la 
lingvo, sed en la frnzoj.en la grupoj da vortoj, kiuj esjirimas 
penson. Por esprimi siajn sentojn nia Majstro, kaj postc pli 
kaj pli multnj novaj adeptoj faris esperantajn fra/.ojn. Iom 
post iom dum la Esperantista pojiolo kreskis, formiĝis 
etpcrantaj esprimoj. Kicl j»or ĉiu alia lingvo, kelkaj vortoj 
kutimiftis kune trovifti kaj grupc akiris specialan koinunan 
forton. Tiaj vortoj, kiuj en soleco restus malklaraj aŭ mal- 
varmaj, per kuntuŝndo kaj kunuzudo kun aliaj, baldaŭ 
ckbrilis je ncatendita lumo. La vera unuo en ĉiu lingvo 
cstas la frazo, la grupo da vortoj, kiu clvokas en la cerbo de 
aliaj homoj ian precizan ideon aŭ rememoron pri ia preciza 
fakto. 

Kiel kreiĝas esprimoj. 

Se vi prcnas, ekzcmple, la vorton nia el ni kaj a, adjek- 
tiva finifto, ln vorton sankta kaj la vorton afcro, ĉu tiuj tri 
vortoj, konsideratnj ĉiu aparte, nc cstas sekaj, malvarmaj, 
neprecizaj ? Setl se vi diras nia sankta afero, ĉu tio estas 
simplc la kunmetado de la tri vortoj kaj la aldonado de 
ilinj sencoj unu nl alia, aŭ ĉu ne, kontraŭe, fti formas unu 
novan ncdivideblan plej fortan esprimon ? ĉu, kvankam ftia 
laŭvorta trnduko signifus malmulte, aŭ eĉ estus ridinda, ĉu 
tiu esprimo por vi ne estas plej preciza kaj klara ? ĉu fti ne 
elvokas en viaj animoj nc nur ideon, ne nur senton, ne nur 
impreson, sed eĉ fortnn cmoeion, plenigante vian koron per 
ĉiuspeeuj remcmoroj pri la batalado j»or nia sankta afero ? 


Ĉu tiu trivorta esprimo ne estas jior vi kvazaŭ boranta 
radio de lumo, kiu, neatendiie, vin jienetras plej profunde ? 
ĉu tiu nelonga frazeto ne entenas eble grandan parton de 
via tuta vivo, dum similaj tri vortoj en alia lingvo signifus 
eble nenion ? 

La forteco de grupiĝintaj vorloj. 

Ĉu tia malgranda ekzcmplo ne bone montras kiomdaviva 
forto estas en unu esprimo, ĉu fti ne helpas kompreni, ke la 
umio en ĉiu lingvo estas Ia grupo da vortoj, kiu en si ente- 
nastiun mirindan povon vibrigi misteran ion en la interno 
de l aŭdantaj homoj, same kiel potenca sonorilo, dissen- 
dante sian sonan vibradon tra 1’kvietn aero, tremigas la 
kordojn dc kaŝita violono cnfermita en ftia ĉerkoŝajna 
skaiolo ? 

Unu la alian la vortoj sin hclpis kaj, grupiftantc, kreis 
forton el malforto ; kaj tien, kie restis ia senlcbla malplena 
loko en ia grujieto, baldaŭ envenis nova necesa vorto jiro 
tute natura alvoko de 1'aliaj, dum fti povus jarojn kaj jarojn 
atendadi kaj la pordon neniam enpasi se tute sola en arbi- 
tra vortaro fti estus jiroponita de iu voitfalirikisto. Jes» 
grujie, kaj nur grujie, vivas la vortoj same kiel vivantaj 
estajoj. 

La uzado kreas unuccon. 

La uzado estas la sola bona vortaro, ĉe kiu, el ĉiuj landoj, 
oni povas lerni la akuratan sencon de vorto sen traduko 
kaj sen ia aŭtoritata decido. Safta lingva komitato aŭ bona 
vortaristo konsideras kiel plej altan sian taskon konscience 
raporti pri 1'uzado jior helpadi la ceterajn liomojn. Ni ĉiam 
bonc memoru, ke la unuccon de la liiujuo konscruas nur la 
uzado. 

La estonto de nia literaturo. 

Ankoraŭ tre malvasta kompreneble estas nia juna origi- 
nala literaturo. Nur kclkajn dekojn da verkistoj hieraŭ ni 
havis, sed montriftas novaj talentoj jdi kaj pli ofte. Grandan 
taskon, tre altan rolon iam havos nia literaturo, kiam fti pli 
kaj pli fariftos la literaturo de 1’homaro. Flanke de la naei- 
lingvaj literaturoj, kiuj ĉiam restos pli karaj kaj pli prok- 
simaj al la koro de 1’homoj, Esperanto havos pli kaj pli sian 
jirojiran ne jam okupitan lokon. Kiel fti faris ĝis nun, ne- 
nion detruante, sed ĉiam nur konstruante, ĝi povos eble 
doni al niveran homan literaturon. ICstas ĉic rimarkeble, ke 
la nacilingvaj literaturoj fariftas jili kaj pli gentaj aŭ regio- 
naj. I.a verkistoj klopodas esjirimi en sia lingvo la manie- 
ron, laŭ kiu sentas kaj agas iliaj sampatrujanoj. Samc niaj 
Esperantaj aŭtoroj plej multe klopodis unue priparoli nian 
esperantistan vivadon, priskribi niajn samidcanajn rilatojn, 
unuvortc esprimi la spiriton de nia nova juna jiopolo. Flej 
ŝatata nun arto estas. ĉie tiu delikata studado dc sentoj kaj 
impresoj projiraj jc unu sjieciala gcnto aŭ regiono. 

Do, nenies lokon prenos Esperanto provante esprimi la 
scntojn, la amon, la suferon, la gojon, ne de franco, nc de 


bulgaro, aŭ svedo, sed de homo antaŭ la faktoj de 1’vivo. 

ĉu vere ekzistas jiure homaj sentoj same komunaj al la 
anoj de diversaj nacioj, tion jiovos studadi kaj ilustradi la 
estonta Ksjieranta literaturo (1). 

Ed . PRIVAT. 


(i) Tiu jiarolado, jirezentita ĉi tie nur parte, baldaŭ aperos kon 
plete ĉe Hachette et l\o (Parizo) eo formo de broŝuro. 


En venontaj Noj ni komencos la publikigon de artikoloj 
pri la demando de la lnternacia Organizo de la Esperantis- 
i°j L.oj ftia rilato al U. E. A. 
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SOCIA VIVO 


KONGRESOJ & FESTOJ 


Gentoj kaj lingvo internacia (i) 

11 

Kio do estas la vera kaŭzo de la intergenta discco kaj mal- 
aino ? El ĉio, kion mi supre mon»ris, oni povas jam vidi, ke, 
malgraŭ ĉiaj kvazaŭ-scicncaj teorioj pri rasaj apartajoj, kli- 
raatoj, hereda sango, k. t. p., la veraj muroj inter la ftentoj, 
la vera kaŭzo de ĉia intergenta malamo estas nur la malsa- 
meco de la lingvoj kaj reliftioj. Precipe la lingvo havas tian 
grandegan kaj preskaŭ ekskluzivan rolon en la difcrencado 
de la gentoj, ke en kelkaj lingvoj la vortoj « lingvo » k»j 
«< gento » estas plenaj sinonimoj. Se du homoj parolas la 
saman lingvon, sen reciproka humiligo, kun egalaj rajtoj pri 
tiu lingvo, kaj dankal gi ili ne sole reciproke sin komprenas, 
sed havas la saman literaturon (buŝan aŭ skriban), la saman 
edukon, la Hamajn idealojn.la saman homan dignon kaj raj- 
lojn; se ili krom tio havas la saman « Dion » lasamajn festojn, 
la samajn morojn, la samajn tradiciojn, la saman viva- 
ranĝon : tiam ili sentas sin tute frataj unu rilate al la 
alia, tiam ili sentas, ke ili apartenas al unu gento. Sc 
du homoj reciproke sin ne komprenas, se ĉiu cl ili krom 
tiohavas tute aliajn morojn kaj vivaranĝojn, liam ili ri- 
gardas sin kiel fremdulojn, kiel mululojn, barbarojn, instinkte 
evitas sin reciproke kaj reciproke al si malkonfidas, kiel oni 
instinkte malkonfidas al ĉio, kio kaŝiĝas por ni en millumo. 
Estas vero, kc multaj el ni povas interkompreniĝi kun aligen- 
tanoj, kaj tio estasla kaŭzo, ke cn la plej klcraj klasoj la inter- 
gentaj muroj estas malpli dikaj ; estas vcro, ke mullaj (*l ni 
konas kaj justc taksas la csencon dc fremdaj religioj, kaj tio 
cstas la kaŭzo, ke homoj vere pcnsantaj neniam malamas 
aligcntanon pro la alieco de lia religio ; sed por ke rcciproka 
sinkomprenado efektive interligu du homojn, estas necese, 
ke pri la parolata lingvo ambaŭ sentu sin rjalrajtaj ; por kc 
la religio ne prezentu muron inter du homoj, estas neccse, 
kc ili ambaŭ ne sole estu reciproke toleremaj en |)rincipoj 
de interna krcdo, kiu ĉc inteligentaj homoj estas afero indi- 
vidua kaj ne dependas de la gento, sed kc ankaŭ diversaj 

eksteraj religiaj vivaranĝoj ilin ne disigu. 

ĉio suprc dirita alkondukas nin al la sekvanta konkludo 
principa : La intergenta diseco kaj malamo plene malaperos cn 
la homaro nur kiam la tuta homaro havos aim lingvon kaj unn 
religion ; ĉar tiam la tuta homaro cn efcktivcco prezentos 
nur unu genton. Daŭros tiam cn la homaro tiuj diversaj mal- 
pacoj, kiuj regas internc dc ĉiu lando kaj gcnto, kicl ekzem- 
plc malpacoj politikaj, partiaj, ekonomiaj, klasaj, k. t. p. ; sed 
la plej terura el ĉiuj malpacoj, la malamo inlergenta , tute 

malaperos. , 

Principe ĉiu amanto de la homaro sekve devas celi al tio, 
ke la tuta homaro havu unu lingvon kaj unu religion. Sed 
ĉupraktike tio estas necesa? Ne ! Malfeliĉiga por la homaro 
cstas ne la ekzistado de la gentoj,sed ilia ĝis nun tutc ncevi- 
tebla rcciproka altradiĝado. Ĉiufoje, kiam mi volas intcrnlati 
kun aligentano, estas nepre necese, ke aŭ mi altrudu al li 
mian lingvon.kaj morojn aŭ li altrudu al mi siajn. K.am mala- 
peros tiu bedaŭrinda neceseco de allrndado, tiam malaperosla 
intcrgenta malamo. Tute same, kiel por interna paco en ia 
lando nc estas necese, ke la familioj kun siaj familiaj moroj 
kaj tradicioj malaperu, sed estas nur necese, ke ili ne bezonu 
altrudi siajn familiajn apartajojn al aliaj fanuiioj kaj ke por 
ĉiuj eksterfamiliaj afcroj ekzistu leĝoj kaj moroj neŭtrale- 
landaj, tiel satne por la paco de la homaro ne estas necese, 
ke la gentoj neprc malaperu, sed estas nur necesc, ke ili 

(1) Sekvo de la niemuarode D-ro Zameohof al la Unua Uoiversala 
K>-s'tongreso. 


trovu tian « modus vivendi » kiu permesus al ili forifti siajn 
ekstcrajn pikilojn kaj ne altrudi al si reciproke siajn gentajn 
apartaĵojn. Estas neccse, ke la homaro aranĝu sian vivon 
tiamanicre ke : konservanle sian gentan lingzton kaj gentan 
rcligion en la interna vivo de sia lingva ai i religia grupo , la 
homoj por Ĉiaj rilatoj inlergenlaj uza lingvon neiitrale-homan 
kaj viva laŭ etiko, moroj kaj vivaranĝoj neatrale-homaj. 

Kiamanierc oni povas tion atingi pri aferoj religiaj. pri tio 
mi nun ne parolos, ĉar : 1) tio nc estas la temo de nna 
memuaro kaj postulas priparolon tute specialan kaj vastan ; 

2) ĉar la religio ne estas io nalure genta, sed dependas de la 
volo de la homoj kaj prezcntas parton dc la homa civib/.acio, 
tial la religia unuiĝo de la popoloj jam de lonftc komenciĝis 
per si mcm, kaj ĝin malhelpas nur cirkonstancoj tute /lankqj 
kiuj baldaŭ pasos : kiam unuflanke en ĉiuj landoj malaperos 
la privilegiiteco de tiu aŭ alia religio kaj sekve ĉiu povos 
ŝanĝi sinn denaskiĝan religion sen perlido kontraŭ siaj Mjfo- 
rantaj saingentanoj, kaj kiam duallanke ekzistos reliftio, kies 
dogmojn ĉiu homo povos akccpti sen malhonesteco kontrau 
sia konscicnco, tiam tre rapide la tuta homaro aranĝos sian 

religian vivon en egala maniero. 

Cetere la unuiĝo religia estas forte ligita kun la unuiĝo 
lingva. Estas afero tute senduba, ke ju pli la homoj komuni- 
kiĝados sur neŭtrale lingva fundamento, ju pli per tiu cgal- 
rajta kaj sengenta lingvo ilia literaturo, ideoj kaj idealoj 
unuiĝos, despli rapide ili ankaŭ en rilato rcligia interasim»- 
liĝos. I-a tuta probiemo de la unuiĝo de la homaro kaj dc la 
malapero de intcrgcnta malamo koncentriĝas sckve en ana 
afero. en unu sola afero ; kaj tiun ĉi afcron m i plcj msistc re- 
komendas al via atcnto, vi, kiuj kunvcnis. por pripensi In pro- 
blctnon de amikeco kaj justcco inter la gentoj kaj la rasoj. I m 
afcro estas : por ĉiaj rilaloj intergentaj oni devas a:i hngoon 
neŭtralan. por ĉia facile akireldan, al ĉia egalrajte aparte- 

I nantan. Al ĉiu, kiu nc volas paroli kun ni en ma lin«vo, m 
parolu en lingvo neŭtrala. kaj tiam malaperos la ĉefa kaŭzo 
de intergenta mala.no kaj humiligo; ĉiu ftcnto, kiu ne volas 
humiligite akcepti kulturon en lingvo de siaj malam.koj au 
dc fieraj najbaroj, havu la eblon akcepti ĝtn en nchumilifta 
lingvo neŭtrale-homa - kaj tiam balduŭ ne ekzistos plu 

gentoj senkulturaj. 

ĉu tia neŭtrala lingvo povas ckzisti ? .les, ĉar ĝi jam de 
longe ekzistas, bonege funkcias. havas grandcgan multon da 
uzantoj kaj riĉan, potencc kreskantan litcraturon. 1 lulinftvo, 
kiu havas neniun materialan aŭ moralan mastron, sed estas 
plenc libera kaj egalrajta apartenajo dc ĉiuj siaj uzantoj kaj 
postulas de ili nur, ke apartaj ambiciaj personoj nc rompu 
kaj ne ŝanĝu ĝin sen komuna interkonsento, — tiu lingvo ne 
sole ek/istas kaj boncgc funkcias, scd ĝi ankau jam pcrfektc 
plenumas tiun rolon, pri kiu me supre parol.s, t. c. la ro on 
de interhoma fratiftanto kaj de foriganto de ĉiuj muroj kaj 
malamo inter la gcntoj. Kiu volas konvinkiĝi pri tio, kiel 
bonege tiu lingvo povas csti uzata egalc dc ciuj rasoj ; kiu 
volas konvinkiĝi pri tio, kian grandegan gentunuigan forton 
posedas tiu neŭtrala, al ĉiuj egale apartenanta lingvoj tlu ne 
agu kiel tiuj scienculoj, kiuj post kelkjara boncga funkciado 
dc fervojo verkis grandajn traktatojn pri neebleco de fervojo ; 
li nc diskutu teorie, ne babilu pseŭdo-sciencajn frazojn pri 
rasaj apartaĵoj, sed li vizitu unu el la ĉiujaraj un.vcrsalaj 
kongresoj de espcrantistoj ; li vidos tie la perfektan harmo- 
nion inter la gentoj ; !i vidos persiaj propraj okuloj kaj audos 
persiaj propraj oreloj, kiel la interrilatado sur neutrala, 
ncniun humiliganta fundamento absolute fongas kaj forgesi- 
gas ĉiujn barojn kaj fremdecon inter la gentoj, - kaj tiam 
li koraprenos, kion la homaro bezonas, por atingi finepacon 

inter la gentoj. . 

Tion, kion la homaro Iiczonas, ni nedevasnun plie dezin, 
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ni nc dcvas kun granda mairacileco kaj duba rcznltato provi 

ĝian krcadon — ĉar ĝi jam ckzistas, kiel scnduba, plcnc pal- 
pebla fakto. Ni dcvas nur subleni gin. 

Ncniaj kompromisaj paliativot, ncniaj sagacaj politikaj 
kontraktoj donos pacon al la homaro. Scd ju pli la csperan- 
tisino fortiĝos cn la mondo, ju pli oftc la homoj el diversaj 
gentojkunvenadoskaj intcrrilatadossur ncŭtraUi fundaincnto, 
dcs pli ili kutimos sin kompreni kaj ami, des pli ili scntos, 
kc ili ĉiuj havas cga'ajn korojn, egalojn mcnsojn, cgalajn 
idcalojn, cgalajn suferojn kaj dolorojn, kc ĉia intcrgcnta 
malaiiio cstas nur rcstajo cl la tcmpoj barharaj. El tiu ncŭ* 
trala fundameoto, kaj /ii/r el tiu fundumento, iom post iom 
clkrcskos tiu cstontu unuigita kaj purchoma liomaro, prikiu 
revis la profctoj dc Ciuj gcntoj kaj tcmpoj. 

Se vl, memhroj dc la Kongresode Rasoj, volas, kc viaj laho- 
roj donu realajn fruktojn, vi scios, kion vi dcvas fari. 

D-ro L. L. ZtMtMior. 


GEOC R A FIO 

A1 norda poluso 

Jnm cn pratempo la homa penso cstis intense logata dc 
ĉirkoŭpolusa mistcrpejzaĝo. Ankaŭ en malnovaj ĝis nun 
konservitaj surskrihajoj oni povas ckscii, kicl ĝin rigardas 
iamo homo. Jnm Ĥnldeoj (I) konjekti», ke tcro cstas gloh- 
forma kaj kc gi nagas sur atlantika occono, kiel rcnvcrsita 
hoato. ĉirkaii tiu ĉi lcrgloho knj mondoccano turniĝis ĉiclo 
dividitn je kclkaj sfcroj. KaJ kicl ĉielo hnvis sian poluson, 
ĉirkaŭ kiu stclaro rondiris, ticl similc cstis aljuĝita poluso 
nl lcrgiobo. Scd ĝi nc cstis nur tia niatematika ahstrakla 
punkto, kicl ni ĝin rigardas, scd laŭ tiuj opinioj ĝi cstis 
ulta monto kiu dstaris forkforme per du suproj, tuŝis tir- 
mnmcnton kaj kunigis ĉielon kun tcro. Monto cstiŝ nomata 
« Hallu » kaj ĝia montkalkano cstis eniro al jntcrnaj kaver- 
noj dc tcro ; ĝi cstis pordcgo dc morto, al ĝi migris mistikaj 
hcrooj por vizili siajn antaŭulojn cn mortlando. Sed kiam 
epoko progrcsanta forigis hahilonajn diojn. nndapcris ankaŭ 
tiu opinio. La Sudnacioj paŝon post paŝo sukcesis solvi 
tiuu mistcrun priddcmon dc nordpolmo, elscndantc spcr- 
tnjn homoj, komencc komercistojn, poste ankaŭ scicnculojn. 
Tiel cntrcprcnis la fama astronomo knj gcogrnfo Pithcas cl 
Massilio (minttinpa Iranca Marscillc) dum jaro :W0 antaŭ 
Kristo csplornn vojaĝon nl nordo, ŝipvcturnnte ĝis malan- 
taŭ Anglujon kaj nliranteĝis Sliellcndn insularo. Celo de lin 
vojaĝo csiis, rigurdi sia-okule, kicl terpoluso konstantc pli 
«Rcn suprcniĝas, sc oni pli nordcn marŝas. Tiu ĉi unua 
poluson csploranto nc sukcesis transiri Siictlcndan insula- 
ron kaj eniĝi pli norden, ĉar laŭ raporto de lin kondukan- 
taj Keltoj, komencis post kclktaga vojaĝo « Morimarus », 
scnviva niaro, spccinla formacio, kiu cstis nck tero, nck 
akvo, nek acro, sed kunmiksajo dc ĉiuj tiuj ĉi eleracntoj, 
sur kiu cstis chlc nck iri, nck ŝipvcturi. 

Tutan jarccnton cstis tiuj ĉi malproksimaj misterakvoj 
kvuzaŭ pcrditaj por kultura mondo, ĝis en sepa kaj oka 
jarcentoj kurnĝis cn nckonatajn landojn ckskursi Normanoj, 
kiuj apcrigis Islandon. (irenladon kaj marborbon de Norda- 
mcriko. 1*11 norde nc estis laŭdirc cnloĝitaj kontinentoj, 
nur glacio kaj nokto tie regis. Kaj lic sur mondfino estis 
vidcblu terura akvotuniiĝo, cl kiu venadis maralfluo kaj 
forfluo. Oni fabelis, ke cirkaŭ nordpoluso vivas senniezuraj 
hcslaĉoj kaj kiel ĉiuj mitologioj certigis, estis tie lando dc 
malvivuloj. Kaj ĉiam nnkoraŭ oni kredis, ke troviĝas tie 
scnviva muro, kiel pri ĝi rokontis Pitheus. 

Por vidi tiujn ncordinarajn ajojn kclkaj nohdoj frislamh*j 
entreprenis ĉirkaŭ ja-o 1040 cfektive unuan csploriroo 
celuntnn nordpoluson, ĉar uliris norden ĝis Islando « travc- 
turante maron gis plej malantaŭa flno de mondo u.Sedeslis 
iti aldevigitnj alrcvcnoprouraganokaj niallumo dcnsa nebulo. 


'276 

Post tio pasis kcike da jorcentoj, kiam homoj intcrcsiĝis 
pri )a suda parlo dc tcrglobo. Vasko dc (iama velŝipc ĉir- 
kaŭnagis Afrikon, kaj trovis vojon cn Indlandon ; Kolumbo 
malkovris « Novan Mondon *, Magelhacns travcturis laŭ- 
larĝc Grandan Oceanon, kaj la ŝipo unuafoje ĉirkaŭnaĝis 
mondon. Spico kaj oro vcnadis cl fremdaj landoj. Hispa- 
nujo kaj Portugalujo tcnis komercon cn siaj manoj. En tiu 
tcmpo ckaperas sopiro trovi novajn vojojn al Indlando kaj 
llinlando. oni scrĉas iiin jc nordo cn Amcriko kaj Azio. 
ŝipoj penetras en glacimaro orienten kaj okcidenten ĝis 
glarimontoj iiin frostigas kaj devigas al rcveno. Dum tiu ĉi 
serĉado dc novaj vojoj en okcidenta kaj oricnta direktoj 
famiĝis Frobisĥcr, Gilhert, Davis, Hudson, Ballin, Barents. 
1 1 i ne trovis, kion ili serĉis, scd malplcna spaco snr geogra- 
liaj kurtoj ricevas konturojn, golfojn, insulojn. Kiam je 
komeneo de XVII jarcento oni forlasis pluajn eksperimen- 
tojn, estis malkovritaj oricnte Spicberginsularo, kaj okci- 
dente ŝipcniro en Smithsundon, posta pordego al norpoluso. 
Sed ĉiam ankoraŭ ne estis konate, ĉu Amcriko kaj Azio 
estas terkunigitaj norde, aŭ ĉu ili cstas disigitaj pcr mar- 
kolo. Impcricslro Pctro la Granda dscndis Rcring*on, por 
ke li finc solvu tiun prohlemon. Sed Bcring nc cst»s feliĉa ; 
lia ŝipo disrompiĝis kaj li mcm mortis. nc plenuminte la 
taskon ricevitan. Nur en jaro 1778 vaporŝipe tr&veturis 
James Gook intcr ambaŭ kontincntoj, kaj nomis knnalon kiu 
disigas ilin, « Vojo dc Bcrirtg u. Tio cstis ccrte signifa 
akiro geologia. Rondo de konata kontincnto ĉiam mallarĝi- 
ĝadis pli malvastc ĉirkaŭ la nordpoluso, scd malproksimo 
al ĝi daŭrc ctcndiĝis je 10 gradoj. Pluan informon oni rice- 
vis nur, kiam la balenĉnsistoj iam estis forpclitaj al nordo. 
Fine alvenis jarcento XIX", ticl dotita je esploroj sciencaj 
kaj tc-knikaj. Tiam fariĝis traespioro dc polfislando kaj 
ntingo ile nordpoluso dcmando pure scicnca. Iniciatis tion 
John Rarro\v cn Anglujo ; milionojn da mono kaj milojn da 
homaj vivoj ofcras Anglujo, Skandinavio, Nordameriko koj 
ĉiuj kulturaj nacioj jc ckspedicioj al norda poluso. 

Gnu el brilaj tagoj cstis 24* da Aprilo 18S0 Tiutcmpe 
« Vega » rcvcnis kun Nordenskiccld cn kanalon dc ŝtokholm, 
akompanata de 200 vaporŝipoj kaj salutata pcr pafado de 
kanonoj. Nordcnskiceld trapenetris tra la glacimontoj Nord- 
maron ĉirkaŭ Sibcrio kaj markolo dc Bering en Grandan 
oceanon kaj Ĥinlandon, Japonujon kaj Indlandon. Ticl cstis 
konstatita vojo al nordoriento. Ankaŭ vojon al nordokci- 
dento malkovris niatcmpe Amundsen. Sed la ĉefa tasko 
cstis nun almilili la nordan poluson. En jaro 1872 ŝipvoturas 
aŭstria polusŝipo « Tegctthofl* » kondukita dc Weyprecht 
kaj Paver for de ŝpicbcrginsularo. Ĝi estis tuj ĉirkaŭita de 
glacio, kaj maristoj fariĝis kaptitoj de glociaj pcccgoj, kiuj 
ilin fornaĝigis al grupo dc insuloj titolitaj : « Lando de im- 
periestro Francisko Jozcfo ». Sep jarojn poste la amcrika 
ŝipo « Ianette « pcnas otingi nordan poluson tra la kanalo 
Bering, sed ĝi estis disrompita de glacio, la garnizono sin 
savis per hoatoj cn enfluon de riveroLcna. La ŝipruino estis 
de marfluo pluen pelata ĝis pcrcis sur norda marbordo dc 
Grenlando. E1 tio Nanscn konkludis, kc de norda A/.io iras mar- 
fluo translanorda polusoal Grcnlando. Do Ii ekintcncis for- 
doni sin al liu marfluo. Li konstruigis sian vaporŝipon <■ Fram » 
kaj intencis ĝin lasi englaciigi ; li esperis, ke tiamanere li atin- 
gos nordpoluson. Scd la marfluo nc portis lin nordcn. I)o 
Nanscn forlasis la ŝipon, kaj glitveturilc provis aliri ĝin. Li 
superas ĉiujn siajn antaŭulojn, atigintc nordede « Lando dc 
iniper. Fr. Jozefo » 86- 14* de nordlarĝo. 

Kvin jarojn postc entrcprenas csploron cn tiuj ĉi akvoj 
duko dc Abruzzi, kaj norde dc Ŝpicberginsularo kapitano 
Cagni atinĝis 80- 33’ de nordlarĝo. Tio okazis Ja 25'" de 
Aprilo 1900. 1*1 i fcrvoraj estis cn « Nova mondo ». De 
komcnco de XIX jarcento Angloj esploras nordorientan mar- 
hordon dc Amcriko kaj aperigas insulojn norde de Kanada. 
Multe da ekspedicioj cstis faritaj, el kiuj plej distlnginda 


(I) Loĝiutoj en Rabilonujo jxwt jnro 4 000 anlaŭ Krislo. 





★ ESPERANTO * 


estas tiu cn jaro 1843 dc John Franklin ; sur ŝipoj, « Erebus » 
kaj « Terror » trapenctras 120 viroj nordcn, sed tuta ekspe- 
dicio malaperis. Per posta esplorado estis konstatite, ke 
ĉiuj percis pro malsato kaj malsano. Por serĉi kaj savi 
Franklinon estis elsenditaj multaj eksjiedicioj. Nur Anglujo 
dediĉis al tiu celo 9 milionojn da Sm. kiuj ĉefe riĉigis nian 
scion pri tiuj konlinentoj. 

En scienca mondo restis dum lio la opinio, ke kontincnto 
de Grenlando ne etcndiĝas tiel malproksime norden, sed 
ke ĝi baldaŭ finiĝas kaj ke tie, estas denove maro, 
periode ŝipirebla kaj ke per tiu ĉi maro cstos eble atingi 
nordpoluson. Oni do komcncis esplori marbordon de Grcn- 
lando. Je nordo de markolo de Bafiin estis konataj tri kana- 
loj : Lankanstersundo kaj Johnessundo al okcidento, kaj 
Smithsiindoal nordo.Tiuĉi fariĝis celo de observado.ĉar oni 
konkludis, ke ĝiahelpe oni povas aliri vastan maron polusnn. 

30 jarojn interbatalis tie esplorantoj kun frosto kaj mal- 
sato pliriĉiginte geologion, sed vojo al norda poluso ĝi ne 
estis. La unua estis amerika kuracisto l)-ro Kanc, kiu volis 
trovi restaĵon de polusa ekspedicio de Franklin. Li travivis 
inulte da suferoj, penelris tra la <r Sundo » iom al nordo 
kaj konjektis, ke cn malproksimo li vidas vastan maron 
maron polusan. Li mortis pro senfortiĝo, Post li clŝipiris lia 
kamarado Isaac Ĵ. Hyes, ankaŭ kuracisto. Ankaŭ li kon- 
jektis, ke li ekvidis en malproksimo poluson. Post 
ili sekvis Halle, kaj tiu konstatis, ke Smithsundo sur 
unu fino large disiĝas, sed ke poste denove mallarĝiĝas kaj 
transiras cn Kennedvsundon. Vojo tra tiu ĉi « sundo » estis 
akompanata kun tre grandaj suferoj. Sed kun amerikanoj 
eniĝadis tien je certa tempo ankaŭ Angloj kaj el ili Mar- 
khant atingis jam en jaro 187(» plej nordan punkton tiu- 
tempe alireblan, t. e 83« 20’ kaj tiu ĉi punkto ku.ŝas efektive 
jam en vasta maro, ĉar Konnedvsundo transiras cn Robe- 
soukanalou kaj tiu cnfluas en vastan maron, ĉar marbordo 
<le Grenlando kaj marbordo maldckstrc kuŝanta dellankigas 
okeidenten. Sed polusan maron ne estis eble ŝipiri. Okazadis 
do eksperimentoj eniĝi de tie al norda poluso glitveturile. 
Oni aliris ĝin tre malrapide. En jaro 1882 leŭtenanto Lock- 
woods, Amerikano enpikis fiagon sur la nordo de Grenlando 
je 83° 24*. En jaro 19<H‘> senlaca Peary penetris gis 87« 6’. 
I)um tio okazadis eksperimentoj eniĝi al norda poluso 
areostate. Malfcliĉa Andrĉe oferis sian vivon kaj gisnun 
ncniu scias, kie liaj ostoj eternc ripozadas. 

Pearv, kiu longan tempon vivis kaj laboris en pluaj nor- 
<laj kontinentoj, daŭris argumenti, ke estas cblealiri nordan 
poluson per helpo dc Eskimoj kaj iliaj hundoj. Kaj tiel okazis. 

Baldaŭ post tio alvenis informo de Peary, ke 9*" de 
Aprilo 1909 li enpikis sur la norda poluso usonan flagon. 

La sopiro kaj revo dc centoj kaj miloj estis realigita. 

K. Jikn kaj E. Snic\i\ (C. Budejovice). 


IDEOJ & FAKTOJ 

Pri la Monda Petskribo por la Paco 

(Respoiulo al F-ino A. D. Eckslein) 

Estas do nedisputebla vero, ke nur tiuj batalriinedoj kon- 
traŭ kiu ajn malbono efektive estas efikaj, kiuj trafas ĝian 
kaŭzon mem. Nin intcresas milito. Mi mnemorigas al F-ino 
E. la pensojn de P. J. Proudhon esprimatajn en lia verko 
Mitilo kaj paco. En tiu vcrko, al ĉiu volanta kompreni la 
militon li rekomendas sin turni al la psikologio de l homo. 
Laŭ tiu filozofo la fonto de ĉiuj ekscesoj de milito estas 
Panimo persekutanta malveran idealon, riĉecon, 1’animo ne 
konanta la justecon en gia apliko je la aferoj de Plaboro, je 
industrio kaj interŝango. 

« Gi(milito)estaslaidodel’paŭperismokaj 1’avidecoestissta- 
ranta ĉe ĝia lulilo, la krimo estas ĝia frato », certigas Proudhon. 

Kiu akceptas tiujn pensojn, tiu verŝajne akceptos la jenan 
<de la sama pensulo) : « Por realigi la regon de ITaco 


cstas ncccsc, ke ni (por uzi la esprimon dc 1’antaŭulo 
de la F.vangclio) komencu aliigi nian spiriton ». 

Mi plenc akceptas lion. Tial kvankam mi citis en n° 101 la 
vortojn de S-ro Bethmann-Ilolhveg nnr dczirante rememo- 
rigi pri tio, kiun opinion pri la realigebleco de la interkon- 
sento de ĉiuj regnoj pri la dcmandoj nin intcrsantaj havas 
la ĉefmembro dc rGcrmana registuro (ĉar tiu opinio scndube 
eslas 1’opinio de la plimulto da reprezentantoj de aliaj regis- 
taroj), tamen rni ankaŭ akeeptas, ke tiel longc dum homoj 
cstas tiaj lionioj, kiaj ni ilinĝis nun konis, kaj ŝtatoj -ŝtatoj, 
tiuj demandoj estas nesolveblaj. 

Scd mi kredas, ke nuntempa homo, lia spirito, estas evolu- 
eiebla ; tiel saine mi kredas, ke la nuna organiz-fornio <le 
riioma societo — « la ŝtato » (do verc nc cstantc iileula 
organizo !) estos iam anstataŭigota per io plibona 

Per la Petskribo por la Paco F-ino E. volas « aliformigi la 
ankoraŭ multc ekzistantan indiferentecon kaj la dubojn |>ri 
la grandaj problemoj de nia tempo cn seriozan kuj viglan 
intereson » ! 

Laŭ mia opinio la metodoj eelantaj aliformigi rindifcren- 
tecon jc la grandaj problemoj de nia tempo cn seriozan kaj 
viglan intereson per aligo <le Ia popolamasoj al tia aŭ siniiln 
speco dc 1’agudo (sc tion oni povas nomi « ugado «?)jan^ 
tial ne povas atingi sian celon, ĉar tia agudo efikas sur la 
plimulto de tiumaniere agantaj ckdormigante : oni subs- 
kribas kaj, krcdante ke oni plenumis por iorn da tenijio 
sian devon, dormas ĝis la nioincnto vcnas, kiam oni cstas 
denove invitata subskribi ion, ktp. Tiel oni ne edukas 
firman volon. Tiel oni nc edukas la popolamasojn jc lu 
memstareco, tutc male — oni kutiniigas ili ĉiam atcndi 
helpon dc iliaj kuratoroj. 

« Sed, gesinjoroj kritikantoj, mi deziras demandi, kiom da 
laboro do vi faris, por ke plenumiĝu ĉio, kion vi ulendis? »• 
deniandas F-ino E. defendante la agadon de lu du unuaj 
Ilaagaj pac-konferencoj. 

E1 ĉio jam dc mi csprimita estas evidcnte, ke mi persone 
nenion atendis de la unua, nek de la dua kaj nenion atendas 
de la tria aŭ de la deka Ilaaga pac-konfereneo, F-ino Ecks- 
teinlTial mi tute ne partoprenis kaj ne intencas partopreni 
en « la preparado dc rprogramoj » de ili. 

Tamen estas konsciafcro de ĉiu kritikanto, ĉu li nur kri- 
tikas la agadon dc aliaj paeideanoj aŭ ĉu li ankaŭ mera la- 
boras por la Paco laŭ sia konvinko. Mi estas konvinkita, por 
kiu « la idealo nc estas frandajo, sed pano ĉiutagnecesa » 
(vortoj de Paul de Lagarde), tiu nc nur kritikas, sed ankaŭ 
mem laboras diligcnte kaj konkreie. 

Por la tino estu al mi permcsate rekoniendi al F-ino E. 
tralcgi (se ŝi ne legis jara) la Baporton de(ankaŭ « klere koj 
fundamente pensinta » kaj « eminenta » viro) I^*o N. Tolstoj 
kiun li skribis por la Kongreso de Paco en Stockholm. 

Jen nur kelkaj vortoj el tiu raporto : « Ni scias, ke ekzis- 
tado dc registaroj kondiĉiĝas per militistaroj. Kaj ni, homoj 
dezirantaj la malaperigon de milito, trovas nenion pli kon- 
formcelan por tiu ĉi malaperigo, ol tio, proponi (al kiu 
do ?) al registaroj, ekzisiantaj nur per militistaro, do per 
milito — tiajn rimedojn, kiaj malaperigus militon t. e. ni 
proponas al registaroj mem ilian malapcriĝon. » « Sed nia 
Petskribo tutc ne parolas pri la forigo de la militistaro » dirns 
en sia artikolo F-ino E. Scd liavi la militistaron signifas havi 
la eblecon militadi, F ino Eckstein ! Kaj tio sufiĉas. En ĉiu 
okazo mi deziras al la entrepreno dc F-ino E. plenan 
sukccson, precipe ĉar en la sukccsokazo ni, skeptikuloj, 
ekvidos, ke la grandaj problemoj estas multe pli facile sol- 
veblaj, ol ni ĝis nun kredis. Tiam ni povus per alia raonda 
petskribo provi soivi alian gravan problemon, ekzemple .. 
Do ni ne ŝercu ! D. Jwansky (1). 


(1) Nun kiam niaj legaDtoj aŭdis dufoje la opiniojn dc la kot - 
traŭuloj, ni konsideras la diskutadon ftrmita. (Red.). 
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liicrnŭ ni alvcnis ticnfti. La ambnsndoro cstns malsaneta 
knj do rcstos kclknjn tugojn hcjme. Se nur li ne cstus tiel 
mnlafabla, ĉio cntus bona. Mi rimnrkns, mi rimarkas, kc ia 
sorto dcstinis al mi malfncilnjn provojn. Tamcn mi estu es- 
pera ! 1'm iln aniino portas ĉion ! FaciJa nniino? Tio igas min 
ridi, kiom In vorlo vcnns cn mian plumon. Ho iom pli facila 
snngo farus min la plej felifta boino sub la suno ! Kio! kic 
niiuj fanfnronas siajn mnlmullajn forton knj talcnton antnŭ 
mi cn ngrnbla mcmlido, tic mi mnlcspcros jc min forto, jc 
minj tnlcntoj ? Itonn Dio, kiu donncis al mi ĉi ĉion, kial vi 
ne rctcnis la duonon kaj donis nl mi ruenilidon knj mode- 
rccon ? 

Facicncnn ! 1’acicncon! Pliboniftos. T.nr mi dirasal vi.ka- 
rolo, vi csias prava. I)c kinm mi ĉiutngc cstns pclndnla intcr 
In popolo knj vidns, kion ili fnras, kicl ili ngns, mi cstas pli 
kontcntn pri mi mcm. Lcrte, tinl kc ni ja estas fnritnj tiaj, 
kc ni kompnms ĉion kun ni knj nin kun ĉin, encslas feliĉo 
mi mi/cro cn In ajoj, kun kiuj ni kompnrns nin, kaj jcn nc- 
nio pli danftcrn ol In soleco. Nin fnntuzio, devigitn dc la na- 
turo sin Jcvi, nulritu pcr )a fnntn/iuj bildoj de la poczio, 
konatrmis al si scrion da cstnjoj, jc kiu ni cstas la plcj mul- 
siipra knj ĉlo nlin vidigns pli brilantn. estas pli pcrfekta. Kaj 
tio estns luto Inŭ naturn. Ni tiel oftc sentas, kc multo man- 
kns nin, knj precizc kio niunkns nin, alia ofte ŝnjnns poscdi, 
nl kiu ni aldonas onkuŭ ĉion, kion bnvas ni kaj plic ankornŭ 
ian idcnlnn ngrnblccon. Jen lu fcliĉulo cstas komplcta, la 
krcitnjo de ni mcm. 

Kontraŭc, se ni daŭrigns In Inboradon kun ĉlu nin nialfor- 
leco kaj pcnndo, ni trc oftc trovas, kc ni sukcesas pli bone 
pcr nin trcnudo kaj hc/.itado, o! oliaj pcr siaj veloj kaj rcmi- 
loj — ■ knj — Uo do estas vcra scntndo dc si mcm, sc oni ega- 
las aŭ cĉ. nntnŭkuras aliajn. 

La 20-nn de novcmbro 1771. 

Mi komcncas troviĝi sufiĉc bonc tic ĉi. Plej bone cslns, kc 
cstas suliĉc dn farotajo ; kaj plic In diversspecaj bomoj, la 
novuj formoj nnskas multkoloran spcktaklon antaŭ mia ani- 
mo. Mi konigis kun la grafo C..., viro, kiun ĉiun tagon mi 
dcvns pli multc ndori, gmndan cmincntulon. knj kiu cstas 
trankvilccn, tinl kc li supcr-rignrdns multon ; dc kics rilatoj 
cibrilas tiom dn scnto pri amikeco knj amo. Li interesiĝis 
pri mi. kiam rai komunikis al li komisiaĵon, kaj li rimarkis 
jc In unuaj pnroloj, ke ni harmoniis, kc li povis paroli kun 
mi, kicl uc kun ĉiuj. Ankaŭ mi nc povas sutiĉc laŭdi lian 
maikaŝan konduton kontraŭ mi. Tiel vera, varma ĝojo nc 
cstas en ia mondo, kicl vidi grandan animon, kiu nialfer- 
miĝas al ni. 

La 24-an de dccerabro 1771. 

La ambasadoro nuiite ĉagrenas min ; mi antaŭvidis ĝin. 
Li cstas la plej akurata frcnezulo, kiu ajn ekzfstas; paŝo 
post paŝo kaj malpraktika kiel maljunulino; homo, kiu ne- 
niam estas kontcnta pri si mem, kaj a! kiu sekve neniu povas 


agi dankinde Mi amas labori rapidete, kaj kiel ĝi estas skri- 
bita, ticl gi estas skribita ; tiam ii estas kapabia redoni al mi 
la skribajon kaj diri : « <ii estas bona, sed tralegu ĝin, oni 
ĉiam trovaspli bonan vorton, plikoncizan partiklon. » Tiam 
mi dezirus fariĝi dinbla. Ncniu « kaj », neniu konjunkcio 
devas esti forlasata, kaj de ĉiuj inversioj, kiujn mi skribas 
kelkfoje, li cstas maiamikego. Se oni ne diraĉas la periodojn 
laŭ la kutima maniero, ii ne komprenas cĉ unu vorton. Es- 
tas suferado, interrilati kun tia homo. 

I.a konfido dc la grafo C... cslas la unika, kiu donas kom- 
pcnsaĵon. Freŝdate li diris al mi tute sincere, kiom malkon- 
tcnta li eslas pri la malrapideco kaj la dubemo de mia arn- 
basadoro. La homoj malfaciligas ĝin al si kaj al aliaj, 
« tamcn <>, li diris, « oni devas kontcntiĝi kiel vojaĝanto, kiu 
dcvas superpasi monton ; ccrte. se la monlo ne estus, la vojo 
estus multe pli agrabla kaj mallonga ; sed gi ja cstas, kaj oni 
devas transiri I 

Mia ĉefo eblc ankaŭ sentas la prclcron, kiun donus al mi 
la grafo, kaj tio kolerigas lin kaj li ckkuptas ĉiun oka/.on 
paroll malbone al mi pri la grafo; mi kompreneble kontraŭ- 
diras kaj pcr tio la afero nur pliraalboniĝas. Hicraŭ li eĉ in- 
citis min, ĉar li cclis ankaŭ min : Por tinj mondaferoj la 
grafo estus tule bona ; ii bavus multe da facileco por labori 
knj bonnn skribmanieron ; scd mnnkus al li ftinda instruiteco 
kiel al ĉiuj bclctristoj. Dumc li faris micnon, kvazaŭ li dirus: 
ĉu vi scnlas In pikon? Sed ĝi ne efikis ; mi malestimis la 
homon. kiu povis ticl pensi kaj tiel konduti. Mi malccdis 
kaj disputis kun iom da malkvietcoo. Mi diris, ke la grafo 
cstas viro, kiun oni devas estimi ticl pro lia karuktero kicl 
ankaŭ pro liaj acioj. • Mi konis ncniun », mi diris, « kiti ticl 
sukcesis plivastigi sian scion.ampleksigi ĝin per nenombrcblaj 
afcroj kaj tamen konservi tiun agadon por la komuna vivo. » 
Tio cstis nckomprcneblajoj por lia cerbo kaj tni adiaŭis lin, 
por ke mi nc cnglutu pli da galo cn plua rezonado. 

Kaj je tio vi ĉiuj estas kulpaj, kiuj min enbabilis cu tiun 
ĉi jugon kaj parolis tiom pri aktivcco. Aktivcco ! Se tiu nc la- 
boras pli multe ol mi, kiu enterigas terponiojn kaj rajdas cn 
la urbon por vcndi siun grenon, mi volas dek jarojn anko- 
raŭ laciĝi pcr la laborndo cn !a galero, ;d kiu mi nun estas 
nlforĝita. 

Kuj la brilanta mizero. !a enuo inter !a abomcna popolo, 
kiu sin vidas tic ĉi unu Oc la alia ! La rangamo inter ili, 
kiel ili maldormas k >j atentas ]>orgajni paŝelon unu de la alia, 
la plej mizcraj, plcj kompatindaj pasioj, tute sen vcsto. Jen 
estas ekzemple virino, kiu inlerparolas kun ĉiu pri sia 
nobelceo kaj sia lando, tic! ke Ciu frenululo de.vas pcnsi ; 
liu estas frcnezulino, kiu mirinde fleras pri la eta nobclcco 
kaj la famo <lc sia lamto. — Sed estas ankoraŭ pli malbonc, 
la sama virino estas la filino dc skribisto de la najbararo.— 
Vidu, mi ne povns komprcni la homaron, kiu liavas tiel 
malmultc da prudento por tiele endanĝcriĝi. 

Mi ja rimarkas ĉiun tagon pli multe, k:>rulo, kiel malsaĝa 
oni cstas, juĝantc aliajn laŭ si. Kaj ĉar nii havas tiom da 
laboro kun mi mcm, kaj tiu ĉi horo estas tici tumulta — 
ha, volontc mi lasns iri ia uliajn la vojon, se nur ili ankaŭ 
lasus min iri. 

Kio plej multe ineitetas min estas la malagrablaj civilaj 
rilaloj. Mi tre bone seias, kiel neecsa cstas la difereneo intcr 
la klasoj, kiom da jirofitoj ĝi havigas al mi mem, scd ĝi nc 
ĝcnu min, ĉar mi povus ĝui ankoraŭ iom da ĝojo, eron da 
feliĉo sur tiu ĉi tero. Dum promenado antaŭ nelonge mi 
koniĝis kun fraŭlino dc B .., aminda kreajo, kiu ricevis tre 
multe da natureco meze de Ja pedanta vivo. Ni plaĉis unu 
al la alia en nia interparolado, kaj disiĝante mi petis Ja 
permeson viziti ŝin. 

(Daiirigotci ) ' 
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Ni rememorisras al niaj leiranloj, ke ni deziras la kunlabnradon de 
Iciel eble plej inultaj 8 miideanoj pnr la redakto de bi rubrikn < Ks- 
perautismo ». Ne necese estas skribi leterojn : plej ofle sufidas j»oŝt- 
karlo. Ni plezurc eupresos ĉiujn informojn pri nia movado, sed 
konipreneble ni dcvos kelkfnje reauini, ĉar mankas al ni loko. Ni 
rekomendas al helpoutoj la precizecmi ; ilj bonvolu indiki la daton 
de ĉiu fakto (parolado, kurso, k.t.p.), la devenon de ĉiu informo. 
Por arlikoloj en nac aj ĵurnaloj, oni sendu al ni se ne la jurnalon 
mem, almenaŭ ĝian tilolon kaj dalon, la noniou de la urbo, kic ĝi 
aperas, kaj reaaraan enhavon de Tariikolo. Plne, kiam komilato or- 
ganizas nacian aŭ provincan kongreaon aŭ eĉ feston iom gravan, 
eslas konsilinde konigi al nia redakcio kiel ebie plej frue h dalon kaj 
programon de liu okazontajo. Tiela reklaino ne eslas vana por la 
sukceso. Senutile diri, ke ni poste dankc rieevos iom detalan rapor- 
ton pri liaj manifestad j de ni-« vicado. Ciuj korespondaĵoj devas 
alvcni antaŭ la u * kaj jĵ* de ĉ;u ni nalo al la adreso ; « Esperan- 
lio, rue de !i Bourse, 10, (ienĉve, Svislando. 


EĤOJ DE LA SEPA 

Specialaj kunvenoj 

Intcnuicia Ligo de Poŝloficistoj. 

Tiu ligo kunvenis lu ile aŭgusto sub la prczido de 
S-ro OHo Anum (Koloszvar, Hungar.), en halo de la Antver- 
pcna rcĝa Atcneo. 

S-ro Behrcndt, nova prczidanto de Ja Ligo, nc povis per- 
sonc veni sed sendis alvokon legitan kaj tre aplaŭditan. 

La prczidinto proponis jcnan rczolucion, kiun la alcslan- 
toj unuvoĉe akccptis ; 

t.a Inlernacian Ligon de Esficrantistaj poŝtoficistnj kiel lute taŭ- 
gan inlernncian nrganiznjon la ĉcestanloj juga.s nukaŭ por la eston- 
teco nccesa kaj utila al nia konuma afero ; lial la nove eleklitan 
prezidantcn kore salulante, ili varmege deziras, kc la ligo ankaŭ 
plue poblreslu, floru kaj kresku. Pro ĉi liu celo, eslas seriozega devo 
<le ĉiu konscia jn ŝloficislo helpi kaj fortig* la ligjn laŭ siaj jilej bo- 
naj povoj, ĉar lio ŝajnas esii gravega gnrantiajo de la estonta jiro- 
greBo. 

S-ro F. Epslein (Hamkurg) proponis dividi la propagan- 
don de la lingvo intcr la jioŝtistoj laŭ superaj, mezaj kaj 
malsuperaj rangaj olicistoj, plue, ke ĉiu mcmbro de la Ligo 
sendu adreson de esperantistaj jioŝtoflcistoj al S-ro A. Beh- 
rendt ( Max Str., 22, Breslau, Germanujo). 

S-ro A. Trotin (La Rochelle) parolas pri la utila agado de 
S-ro N. flolilov (Moskvo), kiu aranĝas adresaron dc la esp. 
poŝtoficistoj. 

S-ro IV. ./. I Vestmancalc (Cbeltcnhani) traktis pri la gra- 
veco de tiaj poŝtistaj kunvenoj kaj rckomendis kicl cble plej 
oftc ilin konigi cn la naciaj fakogazctoj. 

Antaŭ la fermo de la kunsido oni ankoraŭ aŭdis S-rojn 
J. 0. Naatsnnd (Trondhjem), //. Ileinz, (Frankfurt a M), 

II. Menalda (Deventcr), k t. p. O. A. 

Inlernacia Asocio dr Instruisloj. 

Dum la Antverpena kongreso okazis du kunsidoj de la 
anoj do I. A. I snb la prezidanteco de S-ro Durieu.v (Fran- 
cujo) Ĉirkaŭ 50 geinstruistoj ĉeestis. 

Laŭ la regularo, S roj Christaller (Germanujo), Building 
(Anglujo) kaj Backheuser (Brazilio) estis elektataj por ansta- 
taŭi la Iri elirantajn komitatanojn S-roj Avilov (Rusujo) 
Fraenkel (Rusujo) kaj Backheuser (Brazilio). 

S-ro Jakobs (Belgujo) estis ankaŭ elektata kiel plua komi- 
tatano. Li akceptis la oficon de hefpa kasisto kaj helpa admi- 
nistranto de Porgano de 1’Asocio. 

Post inlcrkonsento kun S-ro Ĉejka, S-ro Jakobs okupiĝos 


pri la eldono de « 1’edagogia Revuo ». ĉiuj gcinstruistoj 
cstas varme petataj aniĝi I. A. I. (1 Sm. Jarc), sendi monon 
kaj anknŭ se eble artikolctojn al S-ro Jakobs 4TI Boomsche 
Steemveg-Antvcrpeno-Belgujo. 

S-ro Duricu.v prezenlis belan specimenon dc inlcrnacin 
diplomo por lernantoj. Gin oni povas ricevi de la Franca 
csperanta Societo 33, rue Lacĉpĉde, Paris, sendantc respoud- 
kuponon. 

S-ro Camescasse parolis pri la rimarkinda matcmatika 
inicilo, kies eltrovanto li cstas. (1) 

Gaja komuna vcspermanĝo oknzis poste cn la Hotelo dc la 
Couronne Rcktoro Boiruc elokvcnte toslis je In prospcro 
de L A. L - J. A. 


Kvar protestoj 

Rilatc al la « «liskutoj » kaj dccidoj pri Rajtigitn Delcgi- 
taro ni jam ricevis kvar protestojn, kies cnhavon ni ĉi sube 
resumas. 

I. La grupo « Vcrdu Stclo » en Parizo. 

« ... Aŭdiulc la rajmrlon dc S-ro l.aniunt, sia delegito nl In 7*n 
kongreso, kaj la atcHtoju dc diversaj ĉcestinUij ; 

Konsideranle ; 

Kc ln scnreguicco knj konfuzo uzitnj duin lu kunsidoj dc In Kon- 
greso milijiis ln partoprcnoo de kclltaj Dclegiloj ; 

Dnnkns S-ron Lnmant j»ro lin siuofereino ; 

ProtcsUs kontrnŭ la dccidoj alprenitaj de la Vll-a kongrese kaj 
malakceptas iliajn sekvoju. 

II. La Koiuitato Ue la Grujio de Limoges (Franc.), kics De- 
legito en Antverpeno cstis ankaŭ S-ro Lnirfanl, preslgas pro- 
teston redaktitan laŭ !a samaj terminoj. 

III. La grupo « Unua Kongreso » cn Boulognc-sur-Mer 
(Fronc.), post diversaj kritikoj, 

Koosidernnlc kc ; ' 

Kifuzante la rajton dc lihcra diskuto knj dc rcguln voĉJonado, ke 
altrudantft siun «Htrccoo, eĉ siiin kninisiooon (kies litolon, mcinhra- 
ron, kompetcntccon ĝi malpcrmesii diakuti, malgraŭ eoergiaj pro- 
lesloj) la cstraro mokis la dcicgitaron ; 

Lft Grnpo « Umia Kongreso » decidas, kc ĝi sin disigas cl ĉinj 
nunaj institurioj knj el naciaj Hocietoj. 

La komitato, antaŭ disiĝo, invitis siajn nmikojn aliĝi al 
U. K- A., kiu estas regule organizila. 

IV. S-ro P. Linares, cn Cordoba (Hispanujo) prezentas al 
ĉiuj grupoj kaj sendepcndaj esj»erantistoj la suban tekston 
j>or subskribi kaj sendi al la komilato de la kongrcsoj, kt|). 

« La Cirupo rn ' ' ' jtrotcstns kontraŭ In farso ludila cn Autvcr- 
j>eno, farso kiu ueprc j>r(wluktos disduiĝon dr Ja KHpcrnnt istnro ; 

deklaraa, kc krom la faklo dc In Funda- 

mento, ĝi ne akceptas aiitorilaton. 

« Ni fidu al Esperanto knj nl ni mem ». 


ONI KONGRESAS ! 

Svisa esperanta societo. — La kutima jara kunveno 
okazis tiun fojon en Ricl (Ricnnc) la 9 kaj 10 septembro. La 
9 an ptm. okazis la diplomaj ckzamenoj, kiuj permcsis dis- 
doni diplomojn al ses kandidatoj ; vespere kunvenis la ccn- 
tra komitato. La ĝenerala kunvcno la sekvantan tagon kunigis 


(1) A1 Ĉiu iustruisto, kiu sio turnos al li, S-ro Chmcscassc, 1 bis, 
rue Laliier, Paris, sendos klarigan broŝuron. 
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cn la urbotlomo ĉirkaŭ 80 saiuidcanojn, kiuj aprobis la 
diversajn jairaportojn subrnctitajn de la cstraro al ĝia voĉ- 
donado. Ĉar la £i&nuna mcritplena prezidanto de nia so : 
cicto, S-ro R. de Saussure, pro troa alia laboro, demctis 
sian oficon, oni clcktis prczidanto S-ron Ed. Stettler,- Vicdi- 
rektoron dc U. E. A., kaj komitatanoj Gcs-rojn J. Wen- 
gcr kaj I) ro 1'hlmann, vicprezidantoj ; J. Schmid, kaj 
F-ino Pulvera, sckrctarioj ; F-ino Chenevard, kasistino ; 
Arnhold, (iorster, Jucquillard Rusterholz kaj Wolf, komitata- 
noj. 

Vivplena festeno kaj ftoja promenado flnis tiun bone suk- 
cesintan manifestadon dc vigla nacia societo, kiu malgraŭ 
akruj utakoj dc kontruŭuioj, daŭrigas la vojon elcktitan. I 

H. S. 

Usona Esperanta Kunveno. — La Naciu Kunveno dc 
la Esperanta Asocio de Nord-Ameriko okazis en iu urbo 
Nov-Jorko, je la 2-a kaj 3-n dc Augusto 1911. I^a kunsidoj I 
estis tcnataj cn In ĉambroj dc la Brondway Ccntrnl Hotcl, I 
ĉc Broadway kaj 3-a strnto. Oni festmangis je la vcspcro dc 
la 2-a, kaj orgnnizis publikan propagandan kunvcnon jc la 
vospcro de la 3-a, ambnŭ afcroj ĉe la suprecitita hotelo. I 
Nov-Jorko cstis precipe bona urbo por tiu ĉi kunvcno, ĉar 
tuj postc In vizitontoj al la Antvcrpcna Kongrcso, inter kiuj 
estis la Karavano dc S-ro Edwin C. Reed, cnAipiĝis por la 
transmnru vojaĝo. I 

Kvlnu Bulgara Kongreso. — Tiu kongrcso dilinita por 
la 20-24 Aiig , ne okazis, ĉar la grupoj, el kiuj konsistns la 
liulgurn I.igo, nc scndis suliĉan nombron du dclcgitoj. 
Vidnntc, kc la cspcrantista movado en Rulgarujo ncprc 
bc/onas alcentriĝon, la Sofia grupo plcnc reorganizos la 
Ligon, luŭ la plano dc S-ro Nenov (konsulo U. E. A ), kaj 
hnldnŭ proklumos la <• Soeicton p. p. de Espcranto en Hul- 
garujo . — G. A. I 


KRONIKO 

Novaj Grupoj kaj Societoj. — En Porlamazo (Vcnczuclo) 
fondigis la 31 Julio la socicto « Amatoroj dc Espcranto ». 
Prezidanto : S-ro E. Rosario Campo. — R. C. 

En Budcn bei \Vicn (Aŭstrio), nova grupo. — B. B. 

En Narua (Itusujo), nova grupo malfermitn kun (50 mcm- 
broj. -- J. T. 

En Aracuju (Rrazil.) virina espcrnntistn grupo « Samidca- 
niunro » ; prczidas F-ino S. dc Olivcira Ribciro. 

En Mannheim, la grupo cstas reorganizita ; Prczidanto : 
S-ro M. Kolian ; la unua kunveno oknzis ln 22 dc Aŭgusto. 

M. K. 

En C.hamjchonfn (Amov, llinujo) fondigis nova socicto ; 
pre/. : Esperantiano C. Soong. — K. ĉ. San. 

Eii Saint-Ld (Franc.) bnldaŭ fondiĝos grupo dnnk’al la 
klopodoj dc S-ro Richicr. — G. 

En Hcrnklion (Krctujo) nova asocio : Panhelena Krcta 
Espcrantn Societo. — G. 

En Ilungarujo, « Hungarlanda Espcranta Socicto lu Vcrda 
Staudardo » kunigas In du malnovajn propagandajn Asociojn 
<!c la Inndo. — G. 

En Larne (Aŭstrio). 

En Kviril (Gub. Kouta, Rusujo). Sckvc dc parolado de S-ro 
Naumcnko. — G. 

Novaj kursoj. — En Lgon (Franc.) la « Cercle Esperan- 
tistc # organi/as 3 kursojn direktatajn dc Profesoroj Cheval- 
iicr, Maruit, Cloupet. — J. C. 

En \\ einb>rhta (Saks.) post propaganda vespero ; 34 ler- 
«lnntoj (la urbeto havas nur fi.3<H> loĝ.) E1 20 instruistoj. jam 
<» cstas csp istoj. — A. Sch. 

En Porlo (Portugal.) senpaga kurso de F-ino L. Rodrigucs. 

M. da S. 

En ttostock (German.) kurso por laboristoj. R. B. 


En Torrcpellice (Ital.) gvidata de Prof. D-ro A. Vinnv ; 
30 junuloj. 

En Trieste (Aŭstrio) 4 kursoj gvidataj de S-ro Cossaro 
Demctrio. — V. P. 

En Mannheim (German.) la 29 aŭgusto, gvidata dc S-ro 
Kohan. 

En Gouda (Nederlando) speciala kurso de S-ro Lafeber al 
militistoj. — G. 

En Kostronia (Rusujo) nova kurso de S-ro Uŝakov ĉe la 
Reala Lernejo. — G. 

Usono : en Topeka (Kan.&as) ; Charlesloivn (Suda Karolino); 
St-i.ouis , ĉc la katolika lernejo ; Sebroska, ĉe FUnion 
College. — (i. 

Kunvenoj kt*j Festoj. — En Allantic Citij (Usono) okazc 
de la kunvcno dc Kristanaj Celadistoj (10.000 ĉeestantoj', 
kunsido cstas aranĝita la 11 juiio. Diversaj oratoroj paro- 
lis j>ri la utileco de Esperanto por la kristana Celndo; ĉees- 
tantoj esprimis sian simj>ation al la leĝprojckto prc/.entita 
la 21 junio al la « Domo de la Rcprczcntantoj » ; tiu j>ro- 
jekto estas, kc la Nacia Komitalo pri Lcrnado csploru kaj 
rajiortu pri la praktikeco de nia Jingvo cn la internacinj 
afcroj dc la rcgistaro. La ekspozicio de esjjcrantajoj bavis 
sukceson, kaj vcndiĝis multaj j>ropagandaj libroj kaj gra- 
matikoj. — L. E. C. 

— En Borgo (Finlando) la unua aŭtuna kunveno okazis la 
12 scptcmbro ĉe nia Vic-Del., F-ino Andersen. S-ro Bcrgh 
rakontis pri la Antverpcna kongrcso kaj sia eksterlanda 
vojaĝo. La vigla, atente aŭskultita rakonto certc estis jior 
ĉiu ĉeestanto instiga rimedo por daŭrigota plilerliĝo cn la 
hclplingvo. — W. W. 

— La 30 julio vizitis Rusĉuk (Bulgar.), 300 rumanaj espe- 
rantistoj, kiuj alvcnis sur ŝipo ornamita per esperantaj fla- 
goj. Inter la atcndantoj troviĝis la konalaj samideanoj, 
S-roj Uzunov, Haralambev, Sjiasov, Terckicv, ktp. I*ost 
longoj vivuoj, unue parolis la vic-urbeslro dc Rusĉuk, 
S-ro Ranajotov, kiu rumanc salutis la gastojn. Respondis »1 
li cn esjjeranto D-ro Robin, kics jiaroladon oni tuj tradukis 
rumanen kaj bulgarcn por la publiko. ĉiuj proccsie iris nl 
biercjo, kie la urba komunumo donis malgrandan festenon. 
Eidiris tostojn S-roj Nikolaŭ (Bukaresto). Ĥaralambev (Tir- 
novo', Uzunov (Rusĉuk), kaj dcnove entuziasmc parolis la 
vic-urbestro pri la malaj>erigo dc ŝovinismo pcr lingvo in- 
tcrnacia. — Je la 7-a vespcrc, la gastoj foriris j>cr ŝi|>o, kun 
la j>romesoj rcnkontigi en Tirnovo. Oni esperas, kc tiu ma- 
nifestado havos bonan proj>ogandan rezultaton. — K. 

Paroladoj. — En Boslock (German.) nia Dcl. S ro Richard 
Bock j>aroladis ia 8 de Septembro, pri « Espcranto koj La- 
boristaro. # 

En Lisbono (Portug.) la 9 Aŭg. nia Dcl. S-ro B. Martins 
(FAlmeida parolis antaŭ granda ĉeestantaro pri « Filozofia 
fundamcnto de la lingvo Espcranto » ; li traktis sj>eciale pri 
la vortfarado. 

En Gera (Gcrmnn.) j)roj)aganda vesj>ero kun parolado dc 
S-ro E Ulitzch ; S-ro ŝidlovski (Moskvo) diris esperanle, 
kiom utilis al ii U. E. A. ; liaj frazoj estis tuj tradukataj 
gcrmanen. — E. U. 

En Tricsle (Aŭstrio) ; la 26 Aŭgusto, S-ro S. Ambrozek pri 
la historio de Bohemujo ; la 28, S-ro Samblich pri la logika 
konstruo dc Esperanto. — V. P. 

En Creil (Franc.) S-ro Michon, la 31 dc Aŭgusto (pri Esjje- 
ranto kaj U. E. A.) Multaj ĉeestantoj sin enskribis j>or la 
kurso malfermota de la paroladinto. — M. 

Paroladvojaĝo Parrish. — La 31 de Aŭgusto S-ro Par- 
rish paroladis en Helsingborg (Svedujo). Pro la neordinara 
varmego kunvenis nur kvindek personoj ; ili tre admiris la 
kolorajn lumbiidojn kaj ne ŝj>aris la aplaŭdojn. La propa- 
ganda efiko estis bona. S-ro Parrish vizitis la ĉefan indus- 
triiston dc la urbo, kiu estas favore impresita. — G. H. B. 
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Nia migranta oratoro intencis viziti dum oktobro Rusujon 
kajPo!ujon,sed multaj grupoj cl tiuj landoj rcspondis f ke iline 
liavas la tcmponakiri la necesan polican pcrmeson. Lavojaĝ- 
pJanoestassekveŝangita;clela5 Oktobro.S-ro Parrish vizitos 
Aŭstrion kaj Hungarujon krede!>le ĝis la 15 Novcmbro. 
Poste, tra Germanujo kaj Svisujo. (2t Septembro : Magde - 
burcj ; 5 Oktobro : Breslaŭ). 

Esperantiaj Distriktaj kunvenoj — I.ondimo. La Del. 
kaj Sub. Del. de la distrikto kunvenis Ja 21 Septembro sub 
la prezido de S-roP. Rlaisc por organizi la lalmrplanon de la 
proksima jaro. La kunvcno dccidis : regulc sendi artikolojn 
pri U. E. A. al la lokaj ĵurnaloj ; Ja distrikta reprczcntan- 
taro de U. E. A. kunvcnos kvaronjare ; Londono formas 
apartan distrikton, sed cntcnas la ĉirkaŭajon, kiu estas sul> 
la sama policestraro ; kajcro estos scndala ĉiumonatc ; ĝi 
enhavos resutnon dc la faritaj servoj kaj novajn proponojn. 


OKAZONTAĴOJ 

Esperantista kalendaro. 

26 Oklobro. — Unua kongreso de Ja Aŭslraliaj Esperantis- 
toj en Adclaidc. 

DIVERSAĴO J 

Gvidfolioj kaj gvidlibroj. 

En la lasta tcmpo aperis, sub Ja aŭspicioj de U. E. A., gvid- 
1'olioj de Bavmen (8 paĝoj kun ilustrajoj), Balh, San-Scbas- 
tian, Varsovio. La nombro de Ja gvidfolioj en Monoa formato, 
publikigitaj sul) la aAspicioj dc nia Asocio, atingas do (>(>. 

Antaŭ la Kongreso aj>eris diversaj interesaj novaj gvidli- 
Jjroj : Drcsden kaj la Esperantistaro. Rela gvidlibro kaj pro- 
pagandilo kun ilustrajoj, eldonita en Monoa formato de 
lirmo F. Ader (prezo ne montrita). Tiu 125 paĝa verko en- 
havas la nomojn kaj adresojn de Dresdcnaj Esperantistoj, 
ĉiujn utilajn informojn por la vizitanto, kelkajn intcresajn 
artikolojn germanlingvajn pri Espcranto laŭ diversaj vid- 
punktoj. La multaj anoncoj montras, ke ia Drcsdena komer- 
cistaro tute ne malestimas la reklaman valoron de nia 
lingvo. 

La Aŭstria ministerio por fervojaj aferoj publikigis sub la 
titolo Pejcaĝoi en Aŭstrio trc belan gvidlibron ilustritan pri 
la multaj pentrindaj kaj grandiozaj lokoj dc 1’impcrio. Tiu 
eldonajo estas certe el la plej luksaj ĝis nun eldenitaj gvid- 
libroj. Tre atentinda cstas la fakto, ke tiu gvidlibro estas 
oflciala eldonajo de la fervoja ministerio, kiu tiamaniere 
uzas Esperanton por konigi eksterlanden la belajojn dc sia 
lando. 

JĴolland-E.vpress, oficiala organo de la publika centra in- 
formcjo por fremduloj en Ncderlando, eldonisgrandformatan 
ilustritan gvidlibron tra Holando. Ricevebla dc Hoiland- 
Express, Oppert, 97, Rotterdam, kontraŭ 20 Sd. 

La Unua Espcranto-Societo cn Raden siaflankc eldonis 
Esperantan ilustritan gvidlibron pri Baden, kuracloko apud 
VVien. 

*, Esperanto kaj kinematografo. La unua uzo de kinema- 
tografo por Esperanta propagando ! Dum la Sepa, la konata 
firmo Gaumont prenis plurajn interesajn filmojn de kongre- 
saj scenoj en Antverpeno, spcciale de la foriro al la ekskurso 
sur la Skcldo kaj de la malferma kunveno. Tiuj filmoj estis re- 
prezentitaj dum la sekvanta semajno en la multaj diversur- 
baj kinematografhaloj, kiuj uzas la filmojn Gaumont. 

Modesta heroo I — La rusa gazeto Retĉ informas nin, 
ke « Petrokova policestro ordonis, kc oni detruu sur la 
strataj elpcndajoj la esperantajn surskribojn, ĉar la loĝan- 
toj ne komprenas ilin ». Nia grava « kunfrato » nc aldonas, 
ĉu tiu brava savinto, kiu evitis al sia urbo cpidemion de 
cerbmalsano, estas ordenita aŭ monumentota. 


Ekspocicioj. — En la provinca ikspo/icio en Pribov 
(Moravio, Aŭstrio) la tica klubo aranĝis csperantan fakon, 
Gi cfikc propagandis, ĉar venis 35.000 personoj (12 aŭg. — 
19 sept.). — J. G. 

En Auckland (Nov-Zelando) dum fcsto de la abstiueneuloj, 
la grupo organizis elmontrejon de Esperantajoj. Gi spccialc 
dankas la Rritan kaj la Nov-Zelandan Asociojn, kiuj ĝin 
helpis scndantc materialon. Rczultato : malfermiĝis 4 kur- 
soj — J. S. R. 

Esperanta /irmo. — S-ro R. Eliseo Saa (San Josĉ, 12C>, 
Montevideo, L rugvajo) donis la nomon « La vcrda Stelo » al 
sia firmo por puntoj kaj fcstonoj, blankaj tolajoj, vcstajaj 
ornamajoj. — S. 

L. \I. la Londona Urbestro, Sir T. Vezev Strong. nea- 
tendite vizitis la Londonan Esp. Klubon la 22 septembro kaj 
faris gravan paroladon pri la utilcco de Esperanlo kiel hel- 
pilo al la mondpaco. Lia Moŝto diris, kc dum sia vojaĝo tra 
Aŭstrio kaj Rohcmujo, li renkontis la Princon de Rohciuujo, 
al kiu li paroladis pri la granda utilcco de nia lingvo kaj 
diris, kc laŭ sia opinio tri kvaronoj ei la maibonvolo inter 
diversaj nacioj vcnas cl malkomprcniĝoj, kiuj nc okuzus se 
Esperanto estus univcrsale instruita. Tiu parolado ricevis 
varmajn aplaŭdojn, kaj en la nomo dc la ktubo S-roj J. Rre- 
dall kaj H, R. Mudic csprimis korajn dankojn al la Urbestro. 

.*, Registara permeso. - I.n rcprczcntantoj dc la Espcran- 
tista Socicto en Madrido estis pctintaj de ln Ĝencrala Direk- 
toro dc la Unuagrada Instruado, kc oni instruu Espcranton 
ĉc la olicialaj superaj Lcrncjoj (Lnivcrsitato, Gimnazioj, 
Normalaj Lcrncjoj, ktp.) por formi aron da profesoroj. La 
respondo troviĝas en la uaceto de Madridn (15 aŭgusto); jen 
ĝia fino ; 

Li oticiala enkoaduko de liu iimtniiiiio estus tro frua ; acd ne 
vidas la Konsilanlaro malfacilajon konlmŭsUinin, por kconi perinesu 
la klarigadon de kursoj de liu lingvo ĉc la oticialaj iu9lruadaj inati- 
lucioj per profesoroj inontrilaj de la caperantistaj aocietoj, kaj por 
ke oni konalatigu kiel oticiulan ineriton diplomon pro sukceao ĉe 
ĝia lernado. Tia permeso eslns donola dc la rcspondnj ĉefprofesora- 
roj, al kiuj oni submelos la proponon pri prolesoro. 

(Laŭvorte tradukita kaj komunikita de nia korespondanto 
cl Cordoba). — P. L. 

,*. La metia ekspocicio cn Munlieno (1912) eldonis kvarpa- 
ĝan grandformatan prospekton, kics originuleco konsistas 
precipe el tio, ke ĝi estas prcsila pcr gotaj (Germanaj) lite- 
roj. Gi estas iom nc facilc legeblu, sed tute nc malbcla. 

/. Monhelpon da 40 Sm. konsentis ai la loka grupo la 
Urbestraro de Le Creusot (Frane.). — M. G. 

.*. Lileratnro. — La fama kataluna verkisto Joaquim Ruvra 
intcncas truduklgi cn Esperanlon sian venontan ver- 
kon. — M. G. 

.*. Bibliografio. — Multaj Espcrantistoj scias, kc cn Sara- 
tov ekzistas la plej vasta csperanta biblioteko : tiu de 
S-ro Georg Davidov, kiu de 1888 al 1911 zorge koleklis ĉion 
apcrantan. La jus fondita « Germana Akadcmia Espcrantista 
Ligo », dccidintc cldoni sciencajn vcrkojn de ĝcnerala intc- 
reso, opiniis, ke ne estas pli inda niaterialo por la unua vo- 
lumo, ol la dua korcktita kaj pliigita eldono de la katalogo 
de tiu biblioteko. Kompnrantc tiun lastan cidonon kun la 
unua (1908, ĉc Mceller kaj Borel) oni trovos ne malgrandajn 
progresojn. Prczo : 1 Sni., ĉe Heckners Verlag, Wol/enbŭltel 
(Gerraan.). 

.*. Aviado. — La franca konsulo por Kcnt kaj Sussex (An- 
glujo) ricevis de la grupo « Unua Kongrcso » ( Boufogne-sur - 
Mer) leteron alportitan <le la aviadisto Pourpe, kiu aero- 
planc trairis la markolon. I>a lctcro, datumita 27 aŭgusto, 
estis transsendota al la grupoj de Dover kaj Folkestone. 
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TRA LA GAZETARO 

Le 7 ravaillcur Etperuntfote, nova organo por propa- 
Ktimlo ĉe hi laboristaro. (li cstos cldonata nnr se ĝi trovas 
su/iĉan apogon, tu moraJan, ĉ>u finnncan. Jarabono : Franc. 
0,/H) Sin ; KremdJ. : 0.M0 Sm. Skribu aJ ; S-ro Louis, Hue de 
Bretagne, 49, Parizo. 

. . Mckaika Stelu clcnovc aperas. jarabono : ck.sterlancle 
1 Sm ; specimena nunioni kontraŭ respondkupono. Itedak. ; 
S-ro A. Gomez Cruz, en Gutidalajara. 

NeiH /iircher / eitung (/.firich, Svis.) 12 Sept., de S-ro 
J. Schmidt pri la Scpu 

Kn The Oarion (Londono) 2 Julio, urtikolo en ICspe- 
ranto de S-ro I/c''ripret pri la Socialismo dc Iji Francaj kam- 
paranoj. — II. 

Derlincr Lokul An:eiyer (Iierlino) 31 Aŭg , pri la orga- 
nizo dc l\ F. A. 

.*. Fn La Itcvue (Pari/o) 1 Aŭg. du artikoloj : clc S-ro 
Abnto Hichardson pri la progresoj dc Kspcranto, kaj de 
S-ro Dcjean pri lu funfnronaj artikoloj de 1’Idisfoj. 

La Hedakdo de (lerninna hsperanthto riccvis pri la 
Scpn pli o! ,'tOO cltranĉajojn el nacilin/(vaj ĵtirnuloj ; ĝi kons- 
1 itas, kc lu gazetaro farigas pli kaj pli favora al nia nfero. 

.*. lin Kronŝliidt (Husujo)la marista gazcto Kotlin periode 
publikiffus artikolojn pri Esperanto ; ĝi traktis j. in pri 
U. E. A. kaj fcia celo. — E. I). 

77/o c Sport, sporta revuo cn Lisbono (Portugal., 15 
jttnio) publikigis denovc longnn artikolon, kaj la portrclojn 
de la reprezcntantoj dc U. K. A. cn tin urbo. tii cstas favora 
iil nia afero ditnkul la pcnoj de nia tieu konsulo por ko- 

mcrco. — H. M. d’A. 

.’. En La Itonrifoi/ne d'0r Chalon-sur Sactne (Franc. Aŭ- 
guslo) csperanla kroniko : du opinloj pri nia lingvo. 

I.n Akndeminche ftiuidsc/uiu (Kgeln, (icrman., Aŭ«usto) 
bomi artikolo dc S ro Fr. Flcck pri la intcrnaciaj Studcniaj 
tmuiftoj kaj iliu bezono pri L. I. 1 

Ln l.c l.Htornl (C.annes, Franc.), 28 Aŭ((usto : pri clekto 
dc Del. ; organi/.o de U. K. A — J(J Septembro : pri la pro- 
paganda parolado dc Leĥtcnanto Martin. 

II Knovo Uiornnle (Fircnzc. Itol.l J Scpt. anoncas csp. 
kurson de nia snniiUeuno L. Scarselli. 

.’. Juuriuit du C.ommcrce (La Hnchelle, Franc) Scplembro, 
entcnas tradukou de •< la estonto de la internacia komcrc- 
puliliko o, kiu aper is en nia 2" Uomerea Bultcno (Julio 1911.) 


DNIVERSALA ESPEK ANTO-ASOCIO 


,*. Fn la hcln jnpana revuo /a Mondo ilnslrila (Tokio, 
julio) afable sendita al ui dc S ro tlikosaka, interesa artikolo 
kaj dck folografnjoj pri niu ufero. Dnnkon al la sendinto pro 
tiu intcrcsu publtkigujo ! 

Lu Uazetle de l'(Jisc (Conipiegne, Franc.), 2 scpt. tre Ta- 
vore raportas pri la parolado de S-ro Michon en Creil. 

Ln Neue breie Pressc (Vieno, Aŭstrio), 11 sept. artikolo 
pri la unlaŭtuga akecpto de la Vienaj esperantistoj al la L’r- 
bestro de Londono, Sir T. Vczcv, Strong. — G. 

Die deutsche \Yarle (Herlino) ĉiusemajue publikigas 
longun, intercsan kronikon pri nia afcro (gi okupas preskaŭ 
tutan pagon) — H. 

i:i Mcrcantil (Teruel, Hispan.), 10 aŭg., Trala respondo 
*!** S-ro J. Hctcnguer al ataka artikolo aperinta en alia sa- 
imtrhu gazeto ( Liberal i. — B. 

En Jeunesse (Lausattne, Svis.), septemhro, organo dc 
Kristanaj Junulaj Unuigoj, artikolo pri la traduko dc la 
Hihlio kaj kelkaj notoj pri la lingvo. — H. 


OFICIALA INFORMILO 
Aliĝoj por 1912. 

Ni rcmemorjgas, ke laŭ la Statuto la linanca jaro dc 
U. F. A. komencigas la l a " de Novenibro. Konfiekveiice, ni dc 
nun riccvos aliĝojn por la periodo daŭranta de la 1 Noveni- 
hro 1011 ĝis Ja 31 oktoltro 1912. 

Ciuj aliĝoj riccvilaj post la 1 Oktohro cstos konsiderataj 
kiel vaiorantaj ĝis la 31 oktohro 1912. 

Proponoj per Iniciatrajto. 

La Ccntra Oficejo dc U. E. A. infomias, kc la jenaj propo- 
noj formulitaj per iniciatrajto : 

Proponn de s-ro Semjerob, Dcl en \Vorms, pri modifo de 
$ 3 de la Statuto (Vi<lu Esperanlo de 20 Junio); 

Propono de S-ro ftrunct, Dcl en Bordeaux, pri morfifo de 
8 17 kaj 24 dc la Statuto (Vidu Esperanlo de 5 Julio) ; 

Propono <te S-ro Vermaas, I)e! en Hotterdam, pri njrfono 
al 8 17 de ia Statuto (Vidu Esperanio de 20 Julio), ' 
nc ricevis aprobon de la kvinooode la voĉdonrajtantaj Dcle- 
gitoj, konfortnc al 8 33 de la Slatulo. 

Konsekvence la suprc nomitaj proponoj nc estos subiiie- 
talaj al la ĝenerata voĉdonado. 

Intcrŭanĝa Fako. 

I'ri la rcgularo dc la Interŝanĝa Fako, .akceptita de la 
Komitato de U. E. A. kaj publikigita rn la N° de 5 Julio, 
konformc al 8 52 <lc In Statuto, ni rieevis nenian peton por 
ĝenerala voĉdonado Konsekvenrc tiu regularo estas konsi- 
derata kiel definitive akccplita. Eu la venontaj N-oj aperos 
[>luaj informoj pri la funk<*iado de tiu, servo. 

Virina Fako. 

Dum la 2* Kongrcso <te U. E. A. specinle kunvenis la ĉccs- 
tnntaj Esperantianinoj (27 Aŭgusto). Aprobinle la rapoi ton 
‘le S-ino <le Fcrrer pri fon<lo dc Viriua Fako, ili csjjrimisla 
deziron, kc : !<• la koti/ajo speciala al tiu fako cstu tiksata 
jc 0,50 Sm. ; 2- laŭeblc, kvar fojojn jare, la Virina Ihdleno 
c.stu scndala al ĉiuj membroj <le la V. F. 

lTi la rcdaktado de la Bulteno, oni konscntas, kc ĉio estos 
unuc seiuialu kaj apartigata de ĉela redaktorino F-im> Lc- 
grelle dc Fcrrer, poste submetala al la redaktoro <lc Espv- 
ranto. Kompreneblc en la Virina Bultcno dcvos csli nck 
politiknj, nck religiaj poleinikoj, sed ĉio rilata al virina 
vivado dcvas esti prezentata laŭ kiel eble plcj sincera neŭ- 
trateco. La enhavo estos prccipe dcdiĉata al : virinaj rajtoj, 
mcdicino, higieno, kuirarlo, edukado de infanoj, k. t. p. 
Unuaninte oni konscntis, ke viroj povos aliĝi al la Virina 
Fako (el la protokolo)). 

La provizora rcgularo <le la Virina Fako cstas nun suh- 
metata al la ekzamcno dc la Virrna Koutisiono. 

Laborista Fako. 

Konformc al la dcziresprimo <lc la Kougreso, estos anlcaŭ 
starigata speciala fak-asocio por laboristoj, kun Luborista 
Butleno. La provizora regularo dc tiu fakocstas nun studata 
dc Ia Laborista kontisiono. 

Avizoj al la Delegitoj. 

En nionato oklobro estos seiulala al la Delegiloj nova 
Oficiala liiilteno, en kiu aperos ĉiuj necesaj informoj pri ilia 
agado dtim la venonta jaro. 

En fino de scptembro estis dissenditaj al ili diversaj cir- 
kulcro-leteroj por varbado de anoncoj en la Juriibro kaj 
repagigo de la Esperantiaj Entreprenoj. 

Oficiala Jarlibro. 

V ■ f i * * . .z. " 

I-a Oficiala Jarlibro por 1912 aperos dum novembro. Ni 
petas, ke antaŭ la 26 Oktobro oni bonvolu sendi al ni ĉiujn 
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adresŝanĝojn, korektojn, k, t. p. por la venonta cldono. 

Ni reineniorigas, ke la Ĵarlibro por 1912 estos presata po 
niinimume 9.000 ekzempleroj. Gi do estas la plej disvastigata 
Es]»cranta eldonaĵo kaj tial bonege taŭgas kiel reklamilo. La 
tarifo de la anoncoj estas : 1 paĝo (11 1/2 x lf» !/2) 20 Sm. ; 
1/2 paĝo, 10 Sm. ; 1/4 paĝo, 5 Sm. ; 1,10 paĝo, 2,"»0 Sin. 

La cspernntiaj Entrcprenoj (de 1912) rajtas rabaton da 
10 0/0 cl la supra tarifo. 

Statistiko. 

Jen la movado de la korespondajoj ĉe la Centra Olieejo 
de t'. E. A. dum la monato Aŭgusto. 

Ricevitaj. Forsenditaj. Mandatoj. 

888 800 90 

Tuta sumo 1778 (scn la Jarlibroj.) Antaŭa monato 2 590. 

Etato de la Esperantianoj. 

Je la 15 Aŭgusto, la nombro de la Esperantianoj cstis 
7 561 (Antaŭa monato 7.286). 

Je In lino de Septembro. la nombro dc la Esperantianoj 
eslis 7.804. 

Lastan monaton ating s pli ol 20 raembrojn la jcnaj rcgio- 
noj : Firenze, Lodz, Savannah (Enlute 113 regionoj kun 
plcnrajtaj delcgitoj). La Direlcloro, 


FIN ANTOJ 


Konlclliro rie U. E .1. rie Jnlio. 


Elapezoj 

Sm . 

Enspezoj 

Sm. 

Lu|):igo kaj pnrig.ido . . 

41 71 

Koiizoj 

121 05 

Salajmj 

178.00 

Esper. Kntrepr 

1 0 52 

Oficvjo kaj Kopcspon . . 

<>7.10 

(ividfolioj 

20.34 

Presaĵoj 

58.01 

Disirikta afiso 

7 a > 

Pmpngando 

42.40 

Dumvivnj Membrnj . . . 

10.21 

Forseodado de Javlibroj. 

20.14 

Snnĝitaj mnrkoj .... 

42.77 

• 


’ Diver*<»jni 

0.35 

Sumo 

>n7.’cz 

Venditnjoj 

11.30 



Snmo 

8;<i.(i'/ 



Salrio 

1 10.75 




377.42 

Konlelliro rie V. 

E. A . ric A Ujjnslo 


Jilspczoj 

Sm. 

Enspezoj 

Sm. 

LupHgo 

27.00 

Koiizuj 


Snliijroj 

175 00 

Aprobantuj 

02.00 

OHcejo kaj k irespan . . 

01.24 

Dumvivaj Membroj . . . 

5.rtt ) 

Presaĵoj ......... 

174.12 

Esper. Kutrepr 

12 00 

Propauaudo 

20.00 

Snmo 

11002 

Divereajoj 

■2.08 

Salrio 

314 <>> 

Sumo 

400.04 

4 

1(0.01 


Dona> oj por U. E. A . rium Julio, Ainjmio kaj Septcmbro 

S-roj Bertoli Sui. 0.30; KuoofF Sm. 0 5».); Hnlĉcv Sn». 0.50; 
Ileed Sm. 1.03 ; Parker Sm. 0.24 ; Ŝablovskij Sn». 1.08 ; Trodorov 
Sm. 0 50 ; F ŝ'*r Sm. 2.00 : II. Buliugbroke-Mudie Sm. 100 ; MhI- 
grandĉij Sm. 0.20. Kune Sm. 100.95. 

Donacoj por la Internacia Pokala Unndunjaĝo 

' S-roj Siesrcl Sm. 2-0.1 ; Forestier Sm. 2.00 : Bow Sm. 0.40 : 
Copprt Sm. 0.40 ; f>a"’ Sm. 0 40 ; Pion Sm. 0 40 ; flousscau 
(Kolektita en Autuo) Sm. O.Ki. Kune Sm. 6 50, kun aotaŭaj sumoj 
Sm. 107.50 = Sm. 114.00. 


Novaj Del. Vicdel. aŭ Subdel. 

Aai.borg (Danujo). — S-ino Kirsten Pederscn, Kamner- 
kontorct. 

Aarhus (Danujo). — S-ro Kristian Petersen Heilskov, 
Ribliotekolicisto, 18 Hendrik Pontoppidansgade. 


Accrington (Anglujo, Lancasbire). — S-ro Ed \vi n Robcrts, 
Komizo, 15 0\ven Strect. 

Anacortes (Usono, NVashington). — S-ro Frank P. Zent, 
Dogana Oficisto. 

Cape Town (Afriko, Cape Land). — S-ro C. F. H. Clark, 
P. O. Box 2, VVvnberg 

% Coij.egno (Italujo, Torino). — S-ro Karlo Alliand. (SubdolA 
Cohnholmf. (Anglujo, Vorksbire). — S-ro \VilIinm Stam - 
field. 767, Burn!ey Road. 

Erfurt (Gcrmanujo, Prov. Snclisen). — S-ro Kandelaki, 
inĝcniero, Schinkelstras.se 6. 

Garrovo (Bulgarujo). — S-ro D. Malĉcn, rcdakl. de 
l’« Scmo ». 

Gent (Gani») (Belgujo) — S ro Hcnri Petian, Bd St. Liĉ- 
vin 60. 


Cikyi.ii (Gennanujo, Kgr. Sachsen). — S-ro Mnrlin Weiss- 
hach, instruisto, Markt. 

I.agos (Afriko. Southcrn Nigeria). - S-ro Joshua Ragan- 
doji Rcnjamin. inĝeniero, Broad Street. 

Mannhkim (Gernianujo, Baden'. — S-ro Muuricio Kohan, 
Meblolignajislo, Gr. \ValIstndtstrasse 18 III. 

Montkiiosso (Jlaltijo, Sieilio). — S ro Az/.aro Raftuele, 
studento. 

Palatka (Usono). — S ino L L. Rovlc, Fiftb Strcet. 

PoRTMAnoc (Rritujo. North \Valcs). — S-ro Victor A. P. 
Havnmn, instruislo, Hritania Tcrrace. 

Spalato (Aŭslrio, Dnlmatio). — S-ro Corlo A. Petronio, 
Rankolicisto, ĉc <• Fiiialc Banca C.ommcrcialc Triestina *>. 


Ŝanĝroj. 

Arnstadt : La Del. eslas nun, S-ro Kun/.e, instruisto, 
I .ohmŭblt nvvcg I. — Auckland : La Victlel. cstas nim, S-ro 
.1. S Russcl, Kasisto, Grangc Road. — Baku : l.a adrcso de 
PDel. cstas n:in, S ro D-ro A. A. Hodionov, Voronzovsknja 
25. — Rkri.in :.La Drl. csta* nun, C.liristian Sostmann, Ilcr- 
lin N. \V. 87. Levelzovstrassc 23 II. — La Vicdel eslas nnn, 
F-ino Martha Uabe, Berlin, N. \V. 52, Spcnerstrnssc I. — 
Palermo : Lo atlreso dc FDel. eslas nun, S ro Stcfnno La 
Colla, R. Archivio tli Stato. — Hiaza : La Victlcl. estas nnn, 
S-ro Nicol Barabauov, Astraiianskajast'-. — Rio deJanriro : 
l.a Dcl. cstas nun, S-ro Cnrlos Tclloso, publika olicisto, 
Tdcgra|>bo Nationnl. — La Vicdcl. estas uun, S-ro D-ro 
Toledo de Lavoln, Dentislo, A. Gomes Freire 108. 

En la jenaj lokoj ne plu estas Deleglto : 

Biel, Wynberg, Bcllrum, Everett, Cronstadl, Hebden- 

Bridge, Setubal, Tobor, Mclitopol, Barinnul, Konstantinoplo, 

Bcndzein, Angcrs, Ivrv, Arta, Charlcville, Gccltingen. 

% 

Novaj Esperantiaj Entreprenoj. 

Lodz (Polujo). — Esperantisla Poŝtkartejo, Konstanti- 
nnvska 26. 

Soi^othurn (Svisujo). — Knaba Instituto \Vcnigstcin. 

Eksigoj. 

Josefo Daniel, Del. en Araujszanto. 

F-ino Borbin, Subdcl. en Angf.rs. 

E. Hotton, Del. en Ath. 

Eugen Radics, Del. cn Bkregszasz. 

Paul Lohmann, Del. en Bornhoi.m. 

Ramon Moncada Isla, Del. cn Cascohho. 

Eugcne M. Pope, Del. cn Ciugago. 

Luis Aristeguieta Grillet, Del. en Ciudad Bolivar. 

Bernardo M. Gomez Otero, I)el. en Ciudad-Real. 

Querioo dc Oliveira, Del. en Encantado. 

Hcnning Holmstrcem, Del. en Eskiltuna. 

Zoltano Engel, Del. en F i:n yves VOEJ-g y. 

Albert Iiug, Del. co Fribourg. 

B. Boettcher, Del. en Grossenhain. 


« 
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Robcrt Ashford, Del. cn H.\wkinsviu.k. 

Aleksandro Silov, Dcl. en Jakknsk. 

Rcrt. V. MiJI, Dcl. en Idaiio Fai.ls. 

V. Rielski, Del. en Kahaĉov, 

Engc Iljorn, Mcl. en Kkjstian.si ki>. 

.lobunn Vojrcch, Dcl. cn I.jnz. 

K. l'rban, Dcl cn Litovki.. 

Ferdinand Mosnik, Dcl. cn Mistf.k. 

S. Sidki, Dcl. cn Nazi.i. 

Petro Kal, Dcl. cn Poi.i.aitu cki.l. 

P. Schor, l)el. en Piatk Nkamt. 

T. C. Crary, Del. en Pkaimik-ih -Ciiikn. 

J. R. Rrosvn, Del. en Piiinck Ri imjiit. 

Jouns Tracz, Dcl. cn Piizkmvsl. 

(i. Meirion (Iriflith, Dcl. cn Rnos, 

D-ro Rcach, Dcl. cn Shkliion. 

Pnstro John R. Rennctt, Del. cn Shklton. 

Kmll Klcnius, Del. Si i hsaahi. 

E. Pascal, Del. cn Tahahk. 

A Radia, Dcl. cn Tkhhasa. 

J r.llff Amlcrson, Del. cn Tf.kkk-H.u te. 

Louis (iahada-Molino, Dcl. cn Tkzilti_\n. 

Harr> S Rlainc, Dcl. tn Tolkiio (Usono). 

Lalior, Dcl. cn Tonvnsvii.i.k (Aŭstralio). 

Rcginald Cliasc, Dcl. cn Vanklkbk Hii.i.. 

Juliuno Szpunar, Del. en Zmiohou. 

Ne paglntc sian kotizajon por 11)11, malgraŭ ripctitaj 

averliloj, la supraj Dcl. estas forstrckitaj, konformc al la 
regularo. 


PAROLADVOJAĜO DE S-ro PRIVAT 


Dum tiu ĉi vinlro, niu konata Espcranta oratoro S-ro Ed- 
mond Privat, Lic. hclctr. dc I Pariza Universitato, intcncas 
luri tra Eŭropo paroladvojagon kun sia cdzino. Li intencas 
viziti kiom eldc plcj multe da diveralandaj grupoj kaj fari 
al ili paroladojn en Espcranto, pri nin litcraturo, la vivo dc 
nia lingvo, ftia uzado, ktp. Ankaŭ li faros propagandajn pa- 
roladojn cn Espcranto kun la hclpo dc nacilingvaj tradu- 
kantoj kaj parolantoj. S-ro Privat prolltos tiun vojagon por 
helpi ia disvustigon dc U. E. A. knj viziti giajn Dclegitojn. 

Laŭbczone S-ro Privat, kun helpo dc lokaj Esperanlistoj, 
ekzamenos kandidatojn al lu 2-n kaj 3-a diplomoj dc lTnsti- 
tuto cn la lokoj kic nc ankoraŭ ckzislas speeiala ju- 
ĝantaro. 

Ni do tre esperas, ke granda nombro da grupoj invitos 
S-ron Privat knj profitos tiun okazon por rari cn sia urbo 
viglan propagandan laboron, pcr oncanizo dc ckspozkio, 
gazcinrtikoloj, vizilo al gravaj flrmoj, ktp. 

Por kc In vnja&ij elspezoj eslu kiom cble plcj parte pa- 
gataj nek dc la grupoj. nek de la paroludisto mem, kicl gi 
bednŭrinde ofte okazis gis nun, S-ro Privat proponas, kc la 
grupoj, kun liclpo de franclingvamantaj societoj aŭ lernejoj 
cn sin urbo, orgnnizu pagatajn litcraturajn paroladojn, 
kiujn li volontc faros franee, kaj kiuj povos grandparte pagi 
In elspezojn. Por tlo lo grupoj devustuj sintumi al la taŭgaj 
institucioj antaŭ ol tiuj starigos sian vintran programon. 

Frnnenj paroladoj estns oRe ŝatntaj cn ne francaj landoj 
kaj povos plic intcrcsi al la vizito de S-ro Privat la kleran 
kaj mondanan parton de la lognntaro. 

Anknŭ, se estus necese, la grupoj povus organizi kun la 
esperanta paroladode S-ro Prival koncerteton aŭ balon kun 
ioma cnirpngo. por hclpi la pagon de lclspezoj. 

La jena programo povus estl aranĝita : 

Vniia Tago 

Ptmcze, je la 3-a aŭ 6-a : Franca Literatura Parolado. 
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Vcspcre : Esjjerantista fcstkunvcno kun parolado cn Es- 
peranto. 

Dua Tago 

Matene : Vizitoj al gravaj lirmoj kaj institucioj, jurnalistaj 
intcrviuoj, ckzamcnoj, ktp. 

Ptmczc jcla 5-a aŭ 6-a Paroladetoa! Espcranto-inslruantoj. 

Vcspere : Propoganda publika kunveno. 

Por kc S-ro Privat povu kicl cble plcj baldaŭ slarigi la 
planon dc sia vojugo kaj ckveturi cn novembro, la grupoj 
kiuj intcncas inviti lin ncprc skribu tuj al ESPERANTIO, 10, 
ruc dc la Rourse, Genĉvc (Svisujo), sub nomo Ed. Privat, 
dirante kian sumon ili povas garantii por !a clspczoj. Ni 
konsilus ke ili starigu garantian sumon inter bonvolaj 
grupanoj. 

Notll. — Por la francaj paroladoj S-ro Prival, licenciato de be- 
lelrisliko de 1’Pariza Universiuto, proponas, inleralie, la jenajn 
tenmjn : 

la« verkaro de Vigoy ; La leatra verkaro de Musset ; La simbolaj 
lealrnjoj ; Kdmond Rostand ; Poezio eo la vivo ; Pri unu nova litera- 
turo ; Kiel moodlingvo estas ebla 2 ; Theophile Gautier (ccntjara 
datreveno de lia oaskigo) ; Gustave Flaubert. 

D-ro SIEGFRIED LEDERER 

Malbona novajo venis al ni el Praha : la 8 <le septemhro suhitc 
mortis tie, pro npopleksio, D-ro S. Ix!<lerer. Grava perdo girestas ne 
nur pro la Aŭslria, sed ankaŭ pro In Gemana Espernnlistaro ; ili 
lorte sentos la foreston de tin afahla kaj servomela amiko, entuzias- 
ma samideano, senlaca helpanto. 

D-ro Lederer estis kunlahoranto de la luksa rcvuo Universo kaj 
redakloro de In propatranda gazeto Hund um die Welt, kiuu li 
fondis en Novemhro 1!K)0 kun D-ro Schramm (Dresden). Inter linj 
verkoj ni povas cili la tradukon el dana lingvo de Bildolibro sen 
bildoj (Anderson) kaj el Germana lingvo de Sufero (Carmen Sylva); 
ne malgrava eslas ankaŭ la Esperantistn Poŝkalendaro, kics 
zorga knj konscicnca redaklado postulis de li grandan laboron. 
Krom tio, li«j propagnndnj paroladoj kaŭzis la fondon de multaj 
grupoj. Notinde estas, ke D-ro Lederer redaklis dum kvar jaroj 
(1889-92) volapŭkan gozeton, puhlikigis volapŭkajn tradukojn, for- 
lasis la lingvon, kies malsukceson li antaŭvidis, kaj po«t kelka 
tempo fariĝis konvinkita adcplo de Kspernnto. — Jen kclkaj hio- 
grafinj notoj : 

Naskiĝis en Praha la 3«) junio 1861 ; sludento dc klasikn filo- 
logio ; gimnazia Profesoro en Praha ; Scienca direkloro de « Prager 
deustche Urania » kaj redakloro de « Stereoskopisches Muscum » ; 
publikigis Germane origiualajn verkojn kaj Iradukojn el fremdaj 
liosfvoj. 

Mullnj SAmificaooj el Bohemujo kaj Germanujo akompanis lian 
Funehran procesion. En la tombejo jmrolis D-ro Schramrn je la 
nomo de Germaua E^peranto-Asocio. 

Esperantia Parolejo 

A1 niaj korespondantoj 

Kelkaj el niaj korespondantoj senpacienciĝas, ke ilia artikolo por 
tiu aŭ alia ruhriko de nia gazeto nc ankoraŭ aperis, kvankam <le 
longe seudila. Ni lion ja mem scias kaj bcdaŭras, sed pro manko dc 
loko ni tute ne povis alie agi. I kzistas en Diaj manuskriplnjoj arti- 
koloj ne havantdj speciale aktualan karakteron, kiuj eMas senditaj 
antaŭ dek monaloj kaj ne ankoraŭ povis aperi. Ni kompreneblc 
devas unue rezervi lokon al artikoloj traktantaj nuniuteresan de- 
mandon. Oni do bonvolu pacienciĝi... aŭ, se nc, oni helpu nin por 
duobligi la nombron de la paĝoj de uia gazeto. 

Aliparte ui pctas la pcrsonojn, kiuj sendas al ni proponojn aŭ 

sugestojn por la Esperantia Parolejo, ke ili bonvolu ili sendi resu- 
milaj. 

Nia devizo devas esti: multaj ideoj per malmuitaj vortoj. (Red.) 
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Vojaĉfo tra Esperantujo - 

S-ro H. Plnff, Del. en AVorms, send-is al ni inleresan raporton pri 
vojaĝo tra Anglujo, Belgujo, Germanujo kaj Nord-Italujo, dum kiu 
li sukcese uzir la servojn de nia ABOcio, speciale en Toulon, Genova, 
Torino, Cienevo. Jen liaj konkludoj : 

« 1 Certe estas konstatebla rimaiki bla pr.>ffreso de Fsperantismo 
kompare al la stato antaŭ tri jaroj. 2 Tamen Sajnas al mi, ke tiu ĉi 
progreso rilatas pli al literaluraj aferoj ol «I vivaj, kapteblaj aferoj. 
Ĉar oni vidas tre malmulte da « verdaj steloj », tre malmulte da 
esperanlistaj afiŝoj. 3 Eslus tre rekomendinde, jam pro la propa- 
ganda efiko, se en ĉiu stacidomo elpendus esperanlista atiŝo aparte 
tiun, eldonita de la U. E. A. Delegitoj ! Bonvolu esplori kaj pripensi 
tiu ĉi aferon kaj laŭkonforme agi ! 4 La Esp.-oficejnj estu laŭeble 
proksime de la stacidomo kaj facile troveblaj. 5 En ĉiu Esp.-oficejo 
devas esti nepre iu, kin parolas esperanle. 6 Ĉiuj gesamideanoj, 
kinj iel povas esperante kompreniĝi, portu la verdan steinn ĉiam kaj 
ĉie. 7 Ĉiu kunvenejo estu rkkonebla per esperantistaj sisrnoj. 
B En ĉiu kunvcnejo estu persono esperante parolanta kaj almenaŭ 
knpabla doni la plej necesan informon per simpla gvidfolio. 

« Laŭ mia sperto gvidfolio estas senpene starigebla. La Wormsa 
gvidfolio kaŭzis neniuo elspezon al la grupa kaso. Volonte mi estas 
preta doni informon al Ĉiuj, kiuj intencas fari gvidfolion, kiama- 
niere senpaga gvidfolio estas farebla ». 

Ĉu farinda kaj farebla ? 

Anlaŭ nelonge mi kaj kclkaj aliaj esperantianoj cn Gcfle (Svedujo) 
sidis en niu klubcjo, interparolante en Esperanto. Dume tamen 
ŝajnis al ni ke uia elparolado de la lingvo ne estas tiel bela, kiel gi 
devas esti. Tio estas tre komprenebla, ĉar nia urbo estas tre malofle 
vizilata de lertaj esperantistoj, kaj ui tial ne havas oka/.on aiuii 
la liogvon. Knj cerlc svedo ne parolas en la sama maniero kiel ekz. 
franco aŭ italo. Tiam iu ŝerce diris, kc ni dcvas havi gramofonon 
kun ia parolo de lcrln esperantisto ! Tio estis nur ŝcrco, sed la ideo 
ŝajnis al ni atcolinda. 

Ooi ja scias, ke tiu m >derna iostrumento, kiu nun estas tre per- 
fekta, jam estas uz.ila en kelkaj grandaj instilutoj por instruado de 
lingvoj. Ĉu ne la sarna metodo estas aplikehD al Esperanto ? Cerlc 
la iustruado de nia lingvo estus per tio tre fuciligata, kaj laelparolado 
fariĝus pli unueca en la tuta niondo. Komprencble ankaŭ kantoj 
k. t. pl. estas ludeblaj, kio cslus honn kaj instrua amuzo dum la 
klubaj kunvcnoj. Ln plej malfacila flanko de la afcro estas kiel ordi- 
nare la financa. Bona gramofoio estas ja tro multkosta por mullaj 
socieloj kaj kluboj, sed tio ŝajuas venkebla. Kcikaj malgrandaj 
kluboj povas kune havi unu aparaton, aŭ, almenaŭ en pli grandaj 
urboj eslas eble prunti la gramofonon kaj aĉeli nur platojn. Scd la 
nombro de espĈrantistaj kluboj estas tre granda, kaj ŝajnas al ni, 
ke la fubrikado de tiaj platoj estos profitdona. Sc nia ideo cstas fa- 
rebla, ni csperas, ke iuj pli kompetentaj ol ni baldaŭ efektivigosĝin. 

_ R. 1‘fcllRSSON. 

. • fCfl ^flfl i f 4 VfM ▼ 

Persekutado daŭras 

Nia Delegito en Kronŝtadt (Rusujo Eŭropo), S-ro P. Kolisko 
estas arestita pro tio, ke...li propagandis nian lingvon ! ! Ciuj Dele- 
g>taj paperoj estas konfiskitaj en lia hejmo. Krom tio oni malper- 
tnesis al li loĝi dc nun en Kronŝladt kaj gardis lin dum pli ol luta 
monato cn malliberejo ; li restadas de nun en Pcterburgo. 

Ni profunde bedaŭras tiun malĝojan aferon kaj cerligas al nia 
amiko nian koran simpalion kaj samidcanan esŭmon. 

A1 Delegitoj 

Pro statistikaj kaŭzoj mi estus dankema al ĉiuj eksterlandaj deic- 
gitoj se ili sciigos al mi kiom da danaj esperamistoj laŭ ilia scio 
troviĝas en la rilata regiono. 

Ad. B. IIansen, Del. Kopenhago , 

Pr. Orgas Vej, 47. 

Oni proponas ! 

S-ro H. Test, Del. en Filadelfio (U. ŝ. A.), proponas, kc 
U. E. A. krcu specialau servon de komercaj anoncnj en frcnulliiuj- 


vaj jurcaloj ; la Delegitoj mem tradukos ln anoncojn en sian lingvon. 

S-ro A. Klimovskski en Zolotonoŝa (Rus.) propooas : 

l r Ke )a Esperantia Librejo eldonu poŝlkarlojn kun respondo 
(duoblajn poŝtkartojo) ; 

2*‘ Ke ĉiu letero. kiu entenas peton al Delegito, havu oficialan 
markon, vendeblan /i/ir al membroj ; tio estus kontrolo pri mem- 
breco de la korespondanlo. 

S-ro C. G. Stuart, en Londono. proponas.ke ĉiu korespondajo 
surhavu verdan stelan kaj la vortojn « Univers da-Esperanto-Asocio », 
aŭ almenaŭ • E“j>eranto. » 

Oni laudas I 

S-roj J. Velev kaj St. Kirilov, esperantianoj el Harnuinli, ko- 
rege dankas al S-ro Malĉev, Del. en Gabrovo (Bulgarujo), pro la 
faciligoj kaj faritaj servoj dum ilia ĉeestado eu tiu urbo. 

« Sciante nek germanan, nek rusan lingvojn, ni Jus vojaĝis 
tra ĉi tiuj landoj nar dank’al Esj>eranto.... Neniam ni sufiĉe dankos 
la Berlinajn, Varsoviajn, Peterburgajn kaj Moskvajn samideanojn 
kaj Del. de U. E. A. pri ilia varmega sindoneco kaj afableco por 
monlri al ni la vidindajojn de siaj urI»oj... » 

GesrOĴ G. CHtNTAZ, 
fioulogne-Hur-Seine (Franc.). 

* « Farinte rondvojaĝon tra Belgujo, Nederlaudo, Germanujo 
kaj Italujo, mi ĉie trovis laŭokaze hclpon de la Delegitoj. » 

J. Cuourrr, Komercisto en Lijon. 

Tiu esperanliano, daok’al la helpo de la Delcgito, S-ro de Balzac, 
trovis novajn klienlojn en Torino (Ital.). Ĉiujn helpintojn li kore 
dankas. 

* S-ro R. Dobrzanskiel Kicvo (Rus.)viziU* en Dresdeno la lligie- 
nan Eksjmzicion, la vegetaranan kongreson kaj la Ekspozicion. « La 
servoj dc U. E. A. eslis liom necesaj kaj grnvaj, kc mi konsiderus 
kiel mian moralan devon esprimi lic ĉi publikan danknn al S-roj 
Del. F. Radeck kaj F. A«ler por ilia sindonema helpo, kaj S-ro inĝe- 

niero H. Hurler. » 


Espcranlia Vivo 


Mortoj — La H Aŭgusto, Esperanto Pohusta, tilo de nia 
Delegito eu Trieste (Aŭstrio). 

La *2ti Sej>tembro, en Barcelono, F-ino Karmeno Aguilo, <lek- 

kvinjara anino de la gruj >0 « La Rondo ». 

Al ambaŭ familioj ni esprimas niajn sainidcnnnjn kondolencojn. 


Vlvokoj 


A1 ĉiuj reprezentantoj de U. E. A. 

Opc dankante ĉiujn afablajn reprczentantojn de nia Asocio, kiuj 
sendis aŭ sendos al mi sian adresoo kun informo j»ri sia ofico aŭ 
profesio (al mi bezona por farola grafikajo) mi ree petas tiojn, kiuj 
aukoraŭ ne faris ĝio, ke ili skribu al mi kiel eble |>!ej bildnfl. Tio 
estos utila ne al mi j>crsone, sed al nia Asocio. 

A. Mazzouni, Del., 

Perugia (Ital.) Via Marzia, i. 

Grava enketo ! 

Ni esperantistoj, dankal nia mirioda ligilo internacia, e*tas spc- 
ciale kapablaj aranĝi kaj rapide kolekti interoaciajn euketojn kaj 
Ĉiuspecajn inforinojo. 

Aienlu ! Mi nun publiki^as mil^randan enketon : ini kole*tas m.i- 
terialon, por skribi tezoo pri la nuna sUilo de vcgetarismo (proj»a- 
gando por senvianda natrado) en la mondo ; (nevegetaranoj, legu 
plu, mi petas !). Tiu ĉi tezo estos presita en la rusa lingvo, kaj ĝia 
esj>eranta deveno estos, kompreneble, notila. \ egetarismo estas rn 
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Itusujo tre populara, kaj pro tio aokaŭ Esperanto-propaganda sig-ni- 
fo de la entrrpreno estaa okulvidebla. Do, mi tre petas ĉiun sami- 
deauon-bonvolulon (dea pli vegetaranon aŭ abstinenculon !) seodi al 
mi kiel eble plej aenprokraaie la precizajn (aŭ pli-malpli |>recizaju) 
aciigojn pri stato de veifelari«mo en lia urbo (-eto, vilag»), regiooo 
aŭ lando. Jen eatas la mallongi serio da demandoj : 

1) Ĉu ekzistas vegelara movado en via urbo (reifiooo... lando) ; 

2) ĉu bi movado cstas organizila (societoj, unuiĝoj, iiia nombro 
kaj nombro de iliaj membroj) ; 

3) Ĉu ekzistas kaj kiom multaj estas en via reifiono vegetaraj 
maogcjoj, resloracioj k. s. (iliaj adresoj, proksiinuma nombro da 
ĉiutagaj mangantoj) ; 

4) ĉu ekzistaa en via regiono vegelaranaj kolonioj (pure-veg. ĉu 
miksilaj?), kaj ĉu ili boue prosperas; 

5) Ĉu aperas en via lando gazeloj, traklantaj pri la senvianda 
nutrado (ilia nombro kaj nomoj) ; 

6) Ĉu oftc okazas eu via lando vegelaranaj kongresoj, kaj ĉu ili 
havas multajn pnrtoprenantojn ; 

7) (Iii veifelara rnovado eu via lando havas nur ekonomian kaŭzon, 
£u ankaŭ clikun, aŭ ehle higienan. 

Tiuj ĉi informoj estas al mi necesaj, kaj rui volonte por ili pagos 
per... bela poŝlkarlo. Do, armite per vere esperantislaj virtoj : 

« 1’espero, robstiuo, kaj se/i-pacienci », mi aten.Jas la afablajn res- 
pondojn de ffeaniikoj — esperantistoj. 

Mi insislc pctas ĉiujn jf.izelojn esperautajn represi tiun ĉialvokon. 

R. J. D ibrzinski, Vic -D.d. U. E A., Kielce (Polujo-R isujo), 
str. Rvnck, 4. 

Por ekspozicio 

l.a Esperantista (irupo eu Veveij (Svisujo) ortfanizos dum okto- 
bro cspcrantHii ekspoziciou : fti dankeine ricevus por tiu celo poŝt- 
karlojn, ekzemplerojn de jurnaloj, ktp. Adreso : S-ro Ch. Balsiifcr, 
Del. U. K. A. ; Cbaumoatet-sur-Vevey, Svisl. 

A1 Kristanaj Samideanoj. 

« Kristnna Celado » rttat la nnun de tre ffranda organizo de 
junuloj de la eklczioj de Usono kaj aliHĴ lanJoj. Multaj el iii 
rekomendas la uzon de Esperanlo. En la ŝlato Nebraska ili eslas 
presknŭ 4o0 kaj Invos kunvenon 26-29 Oktobro. Eminentulo parolos 
pri Esperaoto, knj ekspozicio de csperaatnjoj estos orffanizata. 

Se multaj kristanoj kaj krislnnaj orifanizajoj scndos al mi, por la 
. Nebraska Ŝtntkunveuo de Kristana Celado » fratajn salutojn, mi 
ilialeffosen liu konifreso. Sendi fotojfrafajon de ffrupo aŭ persono 
eslus pli boue. Anlaŭan dankon ! 

Adresu al : S-ro R\r G. Hclburt. 

Kirksville (Missouri) Usono. 

Granda Esperanta Ekspozicio 


Kn la jaro 1912 okazos en Krakovo (Galicio, Aŭstrio) Vlf/ Intcr- 



Ni atenliifHs lapersonojn, euskribitajn subtiu rubriko, ke ili devas 
konsideri kiel devon kaj honoron respondi almenaŭ unufoje al 
ĉiuj personoj , kiuj skribos al ili laŭ tiuj anoncoj. Ciuj korespon- 
dantoj skribu siau adreson plej legeble (en nacia lingvo), se eble 
pcr stampo. 

L = letero. PK =poŝtkarto. V\=poŝtkartoj ilustritaj. PM = 
poŝtmarkoj. b.fl. = bildftanko. 

Moskvo (Husujo). — S-ro M. Saveljev, Bolŝtja Poljanka D. 7, 
kb. .>4. S-ro V. F. Kislov, Bolniea st., Vladimira ; PI. L. 

Brxozowa (Husujo, Polujo). — S-ro Kazimierz Domoslawski, 
tra lvvanifrod, tfub. Lublin, Pl. 

Pkterbcroo (Husujo). — S-ro Nikolao Juŝmanov, Ekaterinsfofskij 
pl. X, kv. 2 ; Pl (kun negermanaj gesamideanoj) 


nacia hongreso Esperantista. Jam hodtaŭ komenciĝas la preparaj 
laboroj al Konffreso, kondukataj de du junaj societoj, Akademiaj : 
Teknikista, Grupo de Esperantistoj en Lvovo kaj Akademia Asocio 
Esperantista en Krakovo. En Lvovo, ĉefurbo de Galicio, ffrupi£is 
sub protekto de « Teknikista Grupo de Esperaotistoj » la Akademia 
Komitalo de Granda Esperanto-Ekspozicio, kiel ĝeaerala antaŭkon- 
Ifresa entrepreno. La tasko de Ekspozicio eslos : kolekti kaj ekspozi 
Ĉion ajn gis nun aperiutan en kaj pri Esperanto aŭ rilataotan nian 
iinjfvon. Do ni, juouloj, bonesperaj kaj fervoraj batalantoj por nia 
ideo, turnas siu al ĉiuj samideanoj kun varmeffa peto : Hclpu nin, 
seudante al ni ĉiajn taŭsfajn por Ekspozicio objektojn ; librojn, bro- 
ŝurojn, if.izetojn, muzikverkojn, afiŝiju, katalogojo, prospektojn, 
prezarojn, etiketojn, societnjn reifularojo, fotografajojo, statistikajn 
tabelojn propaifandajn poŝtkartojn, kovertojn, markojn, invitojn, 
festprogramojn kaj aliajn presajojn, ankaŭ divergajn komerca- 
Jojn (1), konifresajo kaj ordinarajn esperantajn insiifnojn ktp. Helpu 
nio, Sekretarioj de ĉiuj Grupoj kaj Societoj esperautaj, sendaote 
iluslritan poŝtkarlon kuo via ffrupa siifelo kaj inillonsfdj iofirm i 
pri foudado, nomoj de 1’ estraro kaj notnbro de I’ anoj. 

Dum la viotro 1911/12 ni firos el ekspozajoj rondirantan eks- 
pozicinn, kiu miifros tra la pli graadaj urboj de Galicio, en kiuj 
samlempe ni faros propasfandajn paroladojo pri Esperanto. Ĉiujn 
objektojn, ricevitajn prunte, ni resendos seodifekte al posedaotoj 
kun profunda danko. Ĉiuĵn donace ricevilajn ekspozaĵojn ni 
transdonos al krakovaj samideanoj por « Kongresa Ekspozicio » 
kaj poste af Centra Oftcejo por daŭriga propagandado. 

ĉiujn sendajoju oni adresu al : S-ro Benedikto Herold, Delesfito 
de U. E. A., Lvovo (Lwo\v), str. A. Polockieifo, 22 (Galicio-Aŭs- 
trio), kun afabla surskribo : « Por Ekspozicio ». 

Kinematografaj fotografaĵoj pri la Sepa 

Dum ln Sepa la mondkonata firmo «Gaumont», fabriko de filmoj 
fotoifrafis la diversajn festarangojo. Feliĉe mi sukcesis ricevi ekzcm- 
pleron de la filmo (lonifeci ĉirkaŭe 109 inetroj) kiu bonege estas 
konstruita kaj montras interalie kelkfoje fotografajojn de nia kara 
majslro. Malgrandan parton de la filmo oni jam prezcntadis en Ger- 
manujo en « Gaumont VVoehe » N® 46. Sed la pligranda parto gis 
nun ne estas ie montrita nek estos monlrata. Mi nun estas preta 
pruntedoni la rekomendindau filmoo kontraŭ repago de miaj elspe- 
zoj al ĉiu samideauo, por ke li povu gin prezeoti en sia grupo aŭ 
en ia Irioemalografa tealro de sia urbo. Tiammiere ĉiu, kiu inalfe- 
liĉe ne povis vizili Antverpenon, povas sen perdo damooo au tempo 
rigardi kaj anime travivi la Sepan kaj bilde kooatigi kun D-ro Za- 
meohof. Sin turni al : S-ro Alfred Schikne, 

Junsrmannstr, 11. Hamburg, 23. 


(O Lafl interkoiiBento vendeblaj clum Ekspozicio. 



Stlttgart (Germanujo). — S-ro Oscar Ilofman, Ronnerstrasse 
42, PI. bfl. (kun negermanaj gesamidcanoj). 

Moskvo (Rusujo). S-ino Lidy Jakovleff, Tverskaja, Leontievskij 
perdom. Granal kv. I. PI. 

Sofia (Bulgarujo). — S-ro Georgi Ŝiŝkov, Administracio « Ro- 
botniĉeska Balgaria » Naroden Dom, str. Ekzarti Josif. PI. (precipe) 
kun maristoj). 

Hadomir (Bulgarujo). — S-ro Radul Ataoasov Rakovski ; P[. 

Razgrad (Bulgarujo). — S-ro Danail Hristov, elektroteknikisto, 
str. Borisovska ; Pl. 

Sofia (Bulgarujo). — S-ro Spas Manolov, str. Car Krun, \\ ; PI. 

Chahs (Francujo, Seine-et-Oise). — S-ro M. Mousse. rue Hotel- 
Dieu; PI. bfl. 

PuiLADtLPHiA (Usono, Pa.). I s-ro C. C. Coigne, 2157 E. Cum- 
berlaud St. ; L., PI. (kun samid. ĉie, kaj socialistoj, kaj vegetaranoj). 

Albakv (Usono, N. Y.) S-ro Jolm A. Sheil, 454, Ceniral Ave. ; 
PI. (kun fremdaj landoj) 

Jarnv (Francujo, Meurthe-et-Moselle). — S-ro G. Iung, 80 Cites 
de la Gare ; PL, PM. (kun tuta mondo). 
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Nazi.i (Turkujo). — S-ro. B. Marko Karmona, strato Arpa Pazar; J 
PI., L., S-ro Konstantino G. Zaglaris, strato Kcndir Pazar ; PI. L., 
PM. S-ro Miliaelo Kajakopoulos, strato Arpa Pazar ; PI. 

Biga (Rusujo). — S ro Michael Buivid, Postfach str 426 ; PI. 
Menomonee kalls (Usono, Wis ) S-ro James Baer, PI ! 

Menomonee eali.s (Usono, VVis). — S-ro \V. H. Rintelman, Del. 
U. R. A. ; nur PM. 

Sakatov (Rusnjo). — S-ro P. F. Orlov, Studento kurso de 
Universitato, PI., L. 

Bohdigueha (Italujo). — 12-14 jaraj geknaboj drziras interŝanĝi 
PI. kun alilandaj peknaboj. Adresu : F-ino F.ileen Daly, Sek-ino. 
Espt. Grupo Aolaŭcn. 

Sofia (Bulffarujo). — S-ro Kiril Ivanov, Str. Lomska, 50. PI., I., 
(kun fremdaj gesamideanoj). 

Bhno (Aŭstrio, Moravio). — S-ro Ministr Jiri stud. prumysl. 
ŝkolv, Lichtenauerova ul ; PI. 

Khakovv (Aŭslrio, Galieio). — S ro Antonio Grahski, Stolarska, 

6 , PI. 

Doboj (Aŭstrio, Bosnio). — S-ro Duro Vojkoviĉ, Apotekisto; PL, 
L. (ĉiulaud. krom Aŭ^str. kaj jferm.). 

Pahis (Francujo). — S-ro Prime Paul, 8!), Avenue d llalie ; Pl. 
(kun ĉiuj ekstercŭropanoj en Azio, Afriko, Ameriko, kaj Oceanio. 

Keahnev (Nebraska, Usono). — S-ro Ilobert J. Hill; Corner 
6 th. Av. and 27 TH. St. PI kaj L. 

Romans (Franc.). — Kolonel-lcŭtenanto Pillon aĉetas, interŝ. kaj 
ĉedas PM. 

Hannoveh-linden (Germanujo). — S-ro Al. Schimek, Kiklingcrsir. 

63; PI. (nur kun eksterlandanoj). 

BniiNN (Aŭstrio, Moravio). — S-ro G. Neubauer, ĉe Lichtenster- 
nako Koernertfasse 4 ; PL, L., PM. kaj fotografaj, kun ĉiuland. 
samid., prcfere eksler Eŭrapo. 


GVIDLIBRO de RAVENNA. — (La okcideota Bizantio) 34 paĝa, 
ilustrila per 17 bildoj. Nievo Sm. 0,23 ; Iiajberli. Im Kalo 
Sm. 0,20; Iluslrila llistorio de la ex libris Sm. 0,40 ; Corso di 
Lingua Esperanto Sm. 0,20 k. c. interŝanĝe de libroj k. c. en 
lingvo internacia. Seodu lislon kun prezoj al S-ro A. Tellini, Kspe- 
ranto-otieejo, Vallescnra 11, Boloifna, Ilalujo. 

PROPAGANDO. — Samideanoj estas petataj seodi ilustritajn poŝl- 
kartojn kun kelkaj vortoj ambaŭnanke pri utileco de Esperaoto. 
Tiuj estos uzalaj por ekspozicio. Adresu L. Demarcv, 18, rue Sadi 
Carnot, Reauvais (Oise) Franeujo. 

SERIOZA RIPREZENTADO. — Firmo kiu tion serĉas en 
Germanujo, por eukonduki iun ajn artikoIoD, donu adreson kun 
proponoj al : 11. Fiscber, 46, Westwall, Krefeld, German. (li mem 
pagas vojaĝkoslojn). 

HAPSAL (Rusujo, Estlando). — FotORrafejo Gruntal dankas 
ĉiujn siajn korespoudantojn k»j petas al li plu Denion skribi. Al 

ĉiuj respondos. 

FAMILIA PENSIONO en ĉarma loko. F-ino Cianferoni, Lung’ 
Arno Acciainoli 2 bis. hirenzo Oui parolas Esperante. 



SAMIDEANOJ, ATENTU! 


EKSPEDA FIKMO. — Krook Persson, en Lŭbeck. Ekspedoj al 
Nordo. Eksport- kaj importkomisioj. Adreso : G. Klefe, Unterave 8, 
Lubeck, German. 


Novajn insignojn 


fabrikas la firmo 


POŜVORTARO. — Tre interesa libro por hispanliiiKvanoj kaj 
fremduloj vizitontaj latinajn landojn. Enhavas pli ol 10.000 rudi- 
koju. Lukse bindila 2 Fr. Adresu al S-ro X. Tuduri, S. Sebaslian 
(Hispamijo). 

ATENTU ! Bonvolu antaŭsendi Mk 1 (1 fr. 25) kaj vi ricevos 
sukcespleuan novan kanton : Mi amas vin (3 ekz. Mk 4. 

Fr. 5 ; 12 ekz. Mk 8. — Fr. 10 ; 20 ekz. Mk 12. - Fr. 15 ; 40ekz. , 
Mk 20. — Fr. 25. — S-ro Felix Hlobil, Valaŝ. Meziriĉi, Austno- 

Moravio. 


H.-E.-D. AUDOIN 

81, Iiue de Beaubourg , PARIZO 

PiDfcloj, Broĉoj, ĉenpendnjoj, Ĉapelpinffloj por sinjorinoj, 
j Butonoj por manumoj kaj hutontruoj ; emajlitaj flagetoj por 
ĉapoj. 

' Flagoj, Flasretoj, Sic;nnloj, (ividiloj, Standardoj Medaloj, 
Metalmarkoj, Diplomoj, Brodaĵoj, Mortotukoj. 


Specialaj modeloj registrigitaj. Grava rahato al veudistoj kaj I 
1 esperanlistaj grupoj 15 0/0 


L 11 firmo povas fabriki ĉiajn specialajn signojn aŭ Slandar- 
| dojn kun surskribo bŭvole por Grupoj, societoj, k. t. p. 

Riĉaj insignoj el arĝento kaj el oro 

Petn la senpagan , ihistritan kaj kolorigilan katalogon 

kaj ndresu iiujn lelerojn al 


Ĝcnerala Agenlo 

2, rue de l’Arc - de - Triomphe, PARIS (XVII") 

kiu tuj respondos 
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VAN DE STADTS 


AUUMIHIR IiUTO VERfl 


ĜENERALA AGENTO 



J. VAIVI D 

12, Avenue de Kegser, Antverpeno, Belglando. 



La Administranto (Gĉrant) ; Michaud 


Laborista Kooperativa Presejo, 15. rue Amiral- 

Roussin. Dijon (Francujo). 
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!)•* S-rri Hrne de SmiMurr : 

Aline, rHknnlo, Irmi. el ln frnnra lingvo Sm. I. — 

La Devo, |)aro'»(lo tle prof. E. Navillc, »fr. Sm. 0.90. 
Valso Esperanto, de S-ino iVenc dc Sans.sure.Sm. 1.10. 


En Svislando, el vorkoj de svisaj aŭtoroj clektis kaj 
tradukis E. Kamo, «frankite, Sm. 1.85. 

Per espero al despero, dek originalaj poemoj dc 
D-ro St Schulhof. Afraoke, Sni. 0.34. 

Kion la vivo alportis, dek origiualHĴ poemoj de 
IVto Sl Schulhof, afrankite, Sm. 0.2S. 

La Kato, de D-ro J. lUjbcrti, trad. A. Tellini, Sm. 0.20. 

Jolanto, la lilino dc 1’rcgo Kene, de II. Hertz, lirika dra- 
mo en unu akto, afrankite, Sm. 0.8S. 

La Verko de Zamenhof, pnrolado de H. liodler, di- 
rcktoro dc U. E. A., nfrnnkite, Sm. 0.0(5. 

A... B... C..., novcleto de E. Orzcsrko, Sm. 0.20. 

Unuaj agordoj..., poczioj de Wiktor Elski kaj 
Enka; ordinara eldono, Sm. 0.20 ; luksa cldono, Sm. 0.30; lukse 
hindila, Sm. 0 00. 

Aldoni 10 °/» por afranko ! 

Ostlorn, vilagaj ckizoj de S. Ulfers, broSurita Sm. 1.05; 
biodita, Sm. 2.05 ; aldoui [*or afranke, Sm. 0.25. 

Viva kaj malviva, de M.-J. Goldŝtejn, interesa 
biologia sludo, afrankite, Sm. 0.10. 

Insignoj kaj esperantaj ornamajoj laŭ granda 
elekto Petu la kolore ilustritan katalogon 

Ni abonijarns al ĉiuj csperaotaj ifazetoj kaj liveras esp. 
verkoju je originalaj prczoj. Oni povas mendi laŭ iu ajn ka- 
Ulogo. 

UftlVERSRUH HSPERRHTIR UIBREdO 
C«nev«, Svisl ., tO, Ruc de la Bouos* 


MIRALETTRE («r=) neceae9 P , 

Specimcooj (verdc prcsiiaj steloj por Poŝtkupono. 


por ĉiu 


ESPERANTO , 25, ruc Saint-VinceDl-de-Paul, PAKIS (X-c) 


Kontrau 

Reŭmatismoj, Iskiatiko, Lnmbago, k. a. 

la negrasaja balzamo 


estu U plej efika kaj la plej pura el ĉiuj eksteraj kuraeiloj. 

Sendo kontraii poStmandato da : 
por Francujo : frankoj 2 » (Sm o.8o) 

por Fremdlandoj : » 2.25 (Sm 0.90) 

Skribu al S.ro J. BOUGE, farmaciisto, GRASSE (Francujo). 


HISTORIO DE LA PAPARO 

de Saukla Petro ĝis P»o X, ilustrita per 2Ĝ4 miniaturpentrilaj poŝt- 
kartoj. Prezo = Frankoj 25, afrankite. 

Elegantn albumo kun haŭtokovrila bindajo kaj miniaturpcntrita 
pergameno. Pi-ezo = Frankoj 25, afrankite. 

Albumo kun pergamenkovrita biodsjo. Prezo = Frankoj 8, 
afrankite. 

Sendante la mendon kun anlaŭpago, diru ĉu la ekspedotan kolek- 
lon oni deziras kun itala, franca, angla, germana, bispana traduko 
de la legcndoj. 

Specimenoj seodataj senpage ĉiuianden laŭ peto. 

Sin turni al la 

Societa Armanino Genova-Italujo 


Kvaroncentjara SPERTO Pfi Publikigarto 


ILUSTRIGU 


VIAJN 


ENPRESAJOJ N 

KAJ 

ĈIUJS VIAJN 

PRESAĴOJN 

PER 

LA 


PUBLICITE 


HERLEMONT 


25, rue Saint-Vincent-da-Pjul, PARIS (X ) 


Eo belega loko, inter la rue de la Paix kaj Avenue de 1’Opĉra. 
Moderaj prezoj. Oni pnrolas en Esperanto. English Spokcn. Man 
spricht Deutsch. Se babla Espanol. 


SILKAJ ESPERANTAJ PROPAGANDILO J 


HOTBLrO 

UOUIS-bE-ORBND 


El belaj verdstelumilaj ŝtofoj. Universala uzado. 

Flageto, 0.120 Sm. Ĉapelpinglo, 0 560 Sm. 

Brakbanto, 0.400 Sm. Vualskarpo, 1.820 Sm. 

Kravatoj, 0-500 Sm. Kubando, nietro, 0.800 Sm. 

Silka porlrefo de D-ro Zamenhof sur poŝtkarlo, 0 300 Sm. 
Kontraŭ respondkupono oni rirevas flaireton kaj iiustritan pre- 
zaron. — Kabato poifrande. B. PEYRAUD, V.-Del. U. E. A., 
54, rue Prefecture, 8alnt-Etienxio (Franc.). 



